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Cescenje)Presv. Srca Ma

“Glasnik” poobéuje in vzpodbuja
Svoje Citatelje k ¢eScenju Srca Jezu-
SOvega, zakaj bi ¢itateljem Ave Ma-
'_'iJ'e ne podali kratke razprave o ce-
SCenju Presv. Srca Marijinega? Ta
misel mi je priila, ko sem se nedav-
N0 zamislil v davna dijaska leta, ko
Smo hoaili k raznim Marijinim po-
boZnostim v Ijubljanski stolnici.
Spomnil sem se stranskega altarja z

arijino podobo, okoli katere je na-
Pis: “Naga ljuba Gospa, Presvetega
Srea, prosi za nas Boga!”

R

Bog sam je izbral Marijo za Ma-
ter syojemu edinorojenemu Sinu; z
Najtesnejsimi vezmi narave in milo-
Sti jo je zdruzil z njim; ni Euda, e
Zeli, naj ¢es¢enju njegovega Sina ta-

0] sledi Ges¢enje Sinove Matere. Ako
Yeljajo o Jezusu besede: “Tn dal mu
)¢ oblast in cast in kraljestvo; in vsa
!Jlldstva, rodovi in jeziki mu mora-
10 sluziti” (Dan. 7, 14), sv. cerkev
S polnim pravom polaga njegovi Ma-
teri na jezik besede: “Na vsi zemlji
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sem stala in nad vsemi ljudstvi in
nad vsemi narodi sem gospodovala.”
(Sir. 24, 9, 10.) NajsvetejSa Devica,
razsvetljena od sv. Duha je to napo-
vedala sama z besedami; “Odsihmal
me bodo blagrovali vsi narodi.”
(Luk. 1, 48.) Ne bomo tu traili, da
ne more nikdo opravljati poboznosti
k Srcu Jezusovemu, ne da bi istocas-
no castil Srce Marijinega. Kar na-
meravamo, je edino — le, da podamo
kratko zgodovinsko — bogoslovno
razpravo o bistvu, predmetu vzrokih
in namenih CeScenja Srca Marijine-
ga tem, ki hocejo v svoje ¢eScenje
Rozjega Sina, vplesti tudi cescenje
njegove Matere. Naj sluzi sledeca
skromna razprava Materi Bozji v
cast, Citateljem pa v zveliéanje nji-
hovih dus! “Kdor spostuje svojo ma-
ter, je kakor tak, ki nabira zaklade.”
(Sirah 3, 5.)
I.
Zgodovina escenja.

Kar velja o starosti ¢escenja Srca

Jezusovega, velja do gotove meje tu-

rijinega.

didi o starosti ceScenja Najcistejse-
ga Srca Marijinega. Imamo svetni-
ke, ki so opravljali to poboznost dav-
no, predno je bila vpeljana v cerkvi.
Na primer: sv. Bonaventura, sv.
Bernardin Sijenski, sv. Mehtilda, sv.
Jera, blazena Marija od Rojstva Go-
spodovega itd. Posebno pa se je pri-
celo cescenje Marijinega Srca raz-
Sirjati v 17. in 18. stoletju v zvezj s
ceScenjem Srca Jezusovega. Tako je
na primer kardinal-legat Ludovik
Vendome-ski (umrl 1. 1669 v Pari-
zu) s posebnim pastirskim listom z
dne 2. junija 1668 pohvalil vernike
radi “hvalevredne in koristne po-
boznosti k najsvetejSemu Srcu Ma-
rijinemu.” Ze v sredi 17. stoletja so
odobrili in potrdili francoski Skofje
vec knjig in spisov, v katerih se raz.-
laga in branj to ceScenje. Priporoca-
li so vstanovitev bratovséin, ki so se
deloma posvetile Srcu Marijinemeu,
deloma Srcu Jezusovemu. Tudi pa-
pezi so potem odobrili te bratovsci-
ne in jim podelili mnoge odpustke.
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Tako se je morala ta poboznost ved-
ne bolj in bolj Siriti, dasi je kongre-
gacija obredoy — brzkone z ozirom
na takratne razmere — z dekretom
dne 8. junija 1669 odklonila odobri-
tev oficija (molitve v brevirju) in
maso v cast Srcu Marijinemu. V 17.
stoletju je razsSirjal in branil to po-
boznost posebno Janez Eudes (u-
mrl 1680) in Janez Pinamonti S. J.
(umrl 1703.) Prvi je spisal knjigo o
ceSCenju Srca Marijinega: Le coeur
admirable de la tres sacre Mere ae
Dieu ou la devotion au tres saint
coeur de la bienheureuse Vierge Ma-
rie (Caen 1681) ; drugi pa knjigo: Il
sacro Cuore di Maria Vergine (Fi-
renze 1609). Leta 1726 so zopet pro-
sili sv. Stolico, da naj odobri in po>-
trdi oficij in maSo na ¢ast Srcu Ma-
rijinemu, kakor tudi v ¢ast Srcu Je-
zusovemu. Posebno se je trudil za
to P. Gallifet, ki je v svoji spomeni-
ci na papeza Benedikta XIII. poleg
ceifenja Srca Jezusovega priporocal
tudi edCenje Srca Marijinega. To-
da kongregacija obredov se §e vedno
ni mogla odlociti, da bi bila prosnji
ustregla.

Zlasti pa je pospesil cescenje Sr-
ca Marijinega papezev dekret z .
1765, ki je odobril ¢escenje Srca Je-
zusovega in dolodil praznik istega
Presv. Srca. Za lastilce Jezusovega
Srca je moralo biti Srce Marije, nje-
gove Matere, Ze po naravi sami naj-
bolj castitljivo. Tako se je mnozilo
stevilo skofov, ki so po svojih Sko-
fijah dovolili praznik Presv. Srca
Marijinega. L. 1788. se je obrnil>
razun duhovsCine mesta Palermo,
tudi ved samostanov na papeza Pija
VI., ki je bil takrat v vjetniStvn v
Florenci. “Casi so tako hudi in trp-
ljenje tako tezko”, odgovoril je pa-
pez “da bi jim bili brez pomo&i mi-
losti Kristusove nedvomno podleg-
li; zato je potrebno, da se zate-
kamo k milostnemu, usmiljenemu
Srcu Marijinemu in jo gorefe pro-
simo, da krepta Kristusovega na-
mestnika v njegovih teZavah, da

brani, varuje in resi cerkev in pride
na pomo¢ vernikom v njihovih sti-
skah.” Papez je prosnjo uslisal in z
listom z dne 22. marca 1799 prepustil
oalocitev in ureditev posameznim
skofom in podelil vse potrebne pra-
vice. Nadskof v Palermo je na to
odredil praznik Srca Marijinega za
celo nadskofijo. Naslednik Pia VI,
papez Pij VII., je dovolil raznim
knezom ,cerkvenim dostojanstveni-
kom in posameznim redovom dne 31.
avgusta 1805, da smejo gotoy dan
posveti ceScenju Srca Marijinega z
“oficijem (brevirjem) in maSo Ma-
rije Sneznice in berilom 2. nokturna
petega dne osmine Rojstva Mariji-
nega. In ta dolocba naj bi veljala v
prihodnje za vse prosilce. Razun te-
ga je povzdignil s svojim pismom
(breve) z dne 20. decembra 1806.
rimsko bratov§cino sv. Evstahija v
glavno bratovscino in ji dovolil, da
sme z glavno bratovi¢ino zdruziti
vse “izvan Rima se nahajajoce bra-
tovscine, ki imajo isti namen in jim
podeliti popolne in nepopolne od-
pustke in odpusScanje kazni, kakor
so bili podeljeni glavni bratovs¢ini.”
Najbolj pa se je povzdignila ta Ma-
rijina poboznost, ko je bila s pape-
zevim dovoljenjem 24. aprila 1838.
v Notre-Dame-des-Victoires v Pari-
zu, vstanovljena glavna bratoviéina
k najsvetejSemu in brezmadeZnemu
Srcu Marijinemu v spreobrnjenje
greSnikov. Kanoni¢na ustanovitev
te bratovicine se je izvrSila 16. de-
cembra 1836. Ta glavna bratovi&ina
obsega sedaj 20.400 bratovééin z ved
milijoni ¢lanov. Obrodila je v naj-
krajSem casu po celem svetu vec do-
brega in koristnega kakor prej cela
stoletja. Bog sam je na ta naéin po-
kazal svoje dopadajenje nad to po-
boznostjo. Zato se pa tudi papez
Pij IX. ni ve¢ obotavljal ampak je
dne 21. julija 1855. dovolil poseben
oficij (molitve v brevirju) in maso
v cast BrezmadeZnega Srca Mariji-
nega. In odkar so to poboZnost pri-
porocili razni cerkveni zbori in cer-
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kvene oblasti, se je vedno bolj in
bolj Sirila.

Razlocevati pa je treba cescenje
Srca Marijinega od ¢escenja in glav-
ne bratovscine “Nase Ljube Gospe
od Presv. Srca Jezusovega”. Usta-
novitelji druzbe misijonarjev Presv.
Srca Jezusovega hoteli so sebe in
svoje delo postaviti pod posebno
varstvo Marijino. Izbrali so v ta
namen dan 8. decembra 1854, dan,
na katerega je bila proglasena ver-
ska resnica o BrezmadeZnem Spo-
cetju Device Marije. V Issoudun,
skofija Bourges so polozili temelj
svoji ustanovi. Oni bili so prvi ¢a-
stilci “NaSe ljube Gospe od Presv.
Jezusovega Srca” (Notre Dame du
Sacree Coeur.) Ta poboznost se je
jako hitro Sirila, tako da je papeZ
dne 29. januarija 1864 s posebnim
dovoljenjem v Issoudun ustanovlje-
no bratovic¢ino povzdignil v glavno
bratovscino in ji podelil vse toza-
devne pravice. Iz te bratovicine
vzklila je 8. dec. 1872. glavna bratov-
Cina istega imena v Rimu; 1. 1879. in
je bila prelozena v novo cerkev “Na-
Se ljube Gospe Presv. Srca” (Circo
agonale), kjer tvori sedaj glavno
bratovi¢ino tega imena. RazSirjena
je skoro po celem svetu in stoji pod
varstvom in vodstvom misijonarjev
Presv. Jezusovega Srca. Namen te
poboZnosti in bratoviine je Ceice-
nje preblaZene Device Marije vsled
njene tesne in milosti in blagoslova
polne zveze z BoZjim Srcem. Ker
nadkriljuje Marija v3e svetnike v
ceSCenju tega Srca, ker daleko nad-
kriljuje vse svetnike glede svoje mo-
¢i in oblasti pri tem Srecu, je popol-
noma naravno, da bodo Zastilci Je-
zusovega Srca stopili v Marijine sto-
pinje, prosili posebng njo za pripro-
Snjo in pomo¢, da bodo toliko go-
re¢neje Castili Jezusovo Srce in da
bodo na priproénjo “Nase ljube Go-
spe Presv. Srca” uslifani v svojih
telesnih in dusnih potrebah in zade-
vah, (Dalje.)
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Kako se voli novega papeza.

Ko je sv. volivni zbor kardinalov
S procesijo-prisel v sikstinsko kape-
1o, kjer se voli novega papeza, kar-
dinal dekan po kratki molitvi Se en-
l(.fat prebere imenovane odloke o vo-
litvi, na kar znova vsi prisezejo, da
¢ jih bodo vestno drzali. Nato se
razidejo v svoje izzrebane celice, so-
bice. Mejtem kardinal dijakon, de-
loma sam, deloma po poblagéenem
Prelatu, zapriseze Se konklaviste ali
POmozng osobje konklava, da bo-
do natanéno spolnjevali svoja na-
Vodila in strogo mocali o vsem kar
bi jim znalo o volitvi pred oéi ali na
uho priti.

Na trikratno znamenje zvonca,
Morajo vsi nevolivei in nekonklavi-
Sti zapustiti konklavske prostore,
Vrata se od znotraj in od zunaj za-
klenejo in kljudi raznim porazdele,
da ja ne more nobeden pod roko ne
ven ne notri. Potem se prizgo luci
in komisija obstoje¢a iz $tirih kardi-
haloy s camerlengom na celu, ter
vodja svetih obredov, preiscejo vse
NajskrivnejSe prostore konklava, ce
S¢ ni morda kje kak nepovabljen
Bost skril, da ga pravocasno ven vr-
Zejo. Tudi konklaviste Se enkrat vse
Predse poklicejo, ¢e imajo vsi sva-
tovska oblacila. Primerilo se je ze
Namre¢, da se je kak tak vtihotapil
mej konklaviste. Tudi pri teh volit-
vah je baje nek radovedni ¢asnikar
Poskusil svojo sreco, pa mu je spod-
letelo, Enako mora mej volitvami
V to dolocena komisija veckrat pre-
gledati konklave, ¢e je vse v redu,
Se ni |i morda kdo naknadno, kakor-
Si bodi, vtihotapil. Ako bi se koga
dobilo, bi moral seveda takoj ven.
Tistega pa, ki bi mu notri pomagal
‘ali kakorkoli zakrivil, da se je notri
“muzal, bi ¢akala tezka kazen od
Novoizyoljenega papeza.

Vsako ustno oblevanje, vseh v
konklavy se nahajajoéih, z zunanjim
SVetom, je prepovedano.Ce bi bilo pa
kf‘j zelo nujnega, bi se smelo to zgo-
diti 1 vprico prelata, ki ima paziti
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na konklavsko klavzuro (claudere
zapreti). A v tem slucaju mora biti
pogovor glasen in v jeziku, ki ga
doti¢ni prelat razume. Vse pisme-
no obcevanje in tiskovine, ki priha-
jajo v konklave, ali se yen posiljajo,
v to dolocena komisija strogo pre-
gleda. Casopise iz konklava ven po-
siljati, je vsem pod cerkveno kazni-
jo izobcenja zabranjeno. Pod se huj-
$o kaznijo izobcenja je prepovedano
vsem, v konklave se nahajajoc¢im,
kako stvar, ki volitve tice, na kate-
rikoli na¢in komu razodeti. Ako bi
se kdo proti tej prepovedi pregresil,
ga zadene samemu papezu pridrza-
no izobcenje. Tudi po volitvah je
pod smrtnim grehom vsem prepove-
dano kaj tacega v javnost spraviti,
brez izrecnega dovoljenja novega
papeza.

Naslednji dan je Sele pravi voliv-
ni dan. Na glas zvonca se kardinali,
obleceni v visnjeve mozete, podajo
v volivno kapelo, kjer najprej priso-
stujejo sv. masi, mej katero prejmejo
sv. obhajilo. Po sv. masi poklicejo
sv. Duha na pomo¢, na kar takoj
preidejo k volitvi. Volitev se lah-
ko vrsi na tri nacine.

Prvi nacin je: Volitev kakor po
navdihanjenju. To je izreden nacin
volitve. Ako bj bili vsi kardinali, tu-
di tisti, ki so morebiti v postelji, brez
kakih predposvetovanj, enih misli,
nihée drugi kot ta in ta bo novi pa-
pez in bi vsi brez izjeme in ysak po-
samezni vskliknili: Volim tega! bi
bil pravilno izvoljen. Ce bi le eden
ne bil zanj, je ta nacin volitve ze v
vodo padel.

Drugi izredni nacin volitve je:
Kompromisna volitey. Ta nacin pa
obstoji v tem ,Ce se vysi kardinali,
brez izjeme, tako-le mej seboj do-
menijo: Zakaj bi vsi volili, izberimo
izmej sebe tri do sedem-manj ali vec
jih namreé po odloku ne smejo—tem
dajmo popolno oblast, pod temi in
temi pogoji, naj dajo sv. cerkvi no-
vega poglavarja, mi pa obljubimo,

da ga bomo za izvoljenega priznali.
Ako so vsi brez izjeme, za ta nacin
volitve in se je izvoljena komisija
natanc¢no drzala stavljenih pogojev
ter ostalih, tozadevnih dolocil, je do-
ticni pravomocno in pravilno izvos
ljen papez. Treba, da le eden kar-
dinalov temu nacinu volitev ugo-
varja, pa se ne sme tako voliti, Tre-
tji, redni nacin volitve je: Splosna,
tajna volitev.

Ker je ta nacin volitve obicajen,
si ga hocemo malo natanéneje ogle-
dati. Pred vsem je treba vedeti, da
tisti, ki dobi dve tretjini glasov, je
pravilno izvoljen, ¢e ni mej temi tudi
njegov vmes. Volitev se pa takole
vrsi:

Najprej se pripravijo predpisani
volivni listki in se razdele mej voliv-
ce, vsakemu po dva do tri, tako, da
ima, ¢e se pri enem kaj zmoti, ta-
koj druzega pri rokah. Nato se iz-
voli trojna komisija vsaka obstoje-
¢a iz treh kardinalov:ena za pregle-
dovanje glasovnic, druga za pobi-
ranje istih od slu¢ajno bolnih kardi-
nalov, ki ne morejo v volilno kaq
pelo, tretja za uvirovljenje volitev.
Vsak kardinal napiSe na glasovnico
najprej svoje ime, potem ime tiste-
ga, ki je njegov kandidat, z beseda-
mi: Volim za papeZa prefastitega
gospoda g. kardinala N. in slednji¢
Se en takozvani motto, rek iz sv. pis-
ma, ali kaj podobnega. Kakor hi-
tro je kdo svojo glasovnico izpol-
nil, jo po predlozenem vzorcu tako
zgane, da se vidi ime tistega, ki ga
voli in motto ali rek, ne pa njegovo
lastno ime. Zganjeno glasovnico za-
pecati z rdecim voskom in posebnim
pecatom, jo prime s palcem in kazal-
cem, ter jo roko kvisku drze¢, nese
k altarju, na katerem stoji priprav-
ljen velik kelih s pateno. Tam po-
klekne in takole priseze: Kristus
Gospod, ki me bo sodil, je pri¢a, da
volim tistega, o katerem pred Bo-
gom mislim, da ga moram voliti.
Nato dene glasovnico na patengp in
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jo po pateni spusti v kelih. Ko je
bolniska komisija oddala svoje gla-
sovnice, gre s posebno posodico, ki
ima na vrhu $pranjo, kakor tako-
zvani $parovcki, pobrat glasovnice
bolnih kardinalov. Predno odide,
se doti¢na pusica vprico vseh pricu-
jocih kardinaloy odpre in vsem po-
kaze, da je prazna. Bolni kardinali
na enak, zgoraj popisani nacin, iz-
polnijo glasovnice in jih spuste v pu-
sico. Ce je kdo ne more sam iz-
polniti ,jo izpolni kak drugi od njih
pooblascen, bodisi kak ¢lan bolniske
komisije ,ali pa kak drugi duhovnik,
ki mora pa prej pred bolnisko ko-
misijo priseci, da bo molcal.

Ko so vsi, zdravi in bolni, odgla-
sovali in so vse glasoynice v veli-
kem, s pateno pokritem kelihu, prvi
clan preiskovavne komisije kelih
parkrat dobro strese, da se glasov-
nice zmesajo. Potem zadnji ¢lan te
komisije iste presteje in vsako po-
sebej prelozi v drug kelih. Ako bi
se njih Stevilo ne vjemalo s Stevilom
kardinalov, je volitev neveljavna in
se takoj, brez preiskave, kje je na-
paka, preide k drugi. Ce se pa vje-
ma, pregledovavna komisija zacne
steti glasove. Prvi clan te komisije
vzame vsako glasovnico posebej v
roke in jo, ne da bi jo razpecatil,
ampak samo ime kandidata pogleda,
da drugemu ¢lanu komisije. Ta ena-
ko samo ime voljenega pogleda in jo
izro¢i tretjemu ¢lanu komisije, ki jo
prav tako nerazpecateno glasno in
jasno razglasi, s tem, da pove ime
voljenega. Kardinali, ki imajo pred
seboj tiskani imenik vseh svojih to-
variSev, si mej razglaSevanjem za-
pisujejo, koliko glasov je kdo dobil.
Na koncu pregledovavna komisija
razglasi celoten izid volitve.

Glasovnice se potem naberejo na
nit, kakor jagode roznega venca, za-
pisnik izida pa pregleda tretja komi-
sija za uvirovljenje volitev. Ce je
vse v redu nasla, se volitev, kakor-
koli je ze izpadla, razglasi kot pra-
vomocna. Navadno prva volitev no-
benemu ne prinese dvetretjinske
vecine, ampak so glasovi bolj ali
manj razcepljeni. Da bi se pa ne

cepili predolgo in bi se tako volitev
prevec zavlekla, je bila prej navada,
da so smeli volivel takoj po glavni
volitvi, pri kateri so spoznali, kateri
so najresnejSi kandidati, popustiti
svojega kandidata, za katerega ni
bilo veliko upanja in se pridruziti
kakemu takemu, ki ga je na podlagi
dobljenih glasov imel ve¢. Napisali
so nove glasovnice z napisom: Pri-
stopim k precastitemu g. kardinalu
in jih po skrajSanem ceremonijelu
oddali. Kdor se je pa hotel vstrajno
drzati svojega kandidata, je pa dru-
gic napisal: Ne pristopim k nobene-
mu. Te navade pa po odloku Pija X.
ni yvec. Omenil sem jo samo zato,
ker so nekateri, tudi angleski listi,
ob zadnjih volitvah stare stvari po-
grevali, ki niso vec¢ v veljavi.

Da bi pa izvolitev vendar kar moc
pospesil, je Pij X. odredil, da se ima
takoj za vsako glavno volitvijo, ki
sti dve na dan, ena zjutraj ena po-
poldan, vrsiti Se po ena volitev s
skrajSanim redom. Ker pri tej dru-
gi volitvi kardinali Ze priblizno ve-
do, kateri njih tovarisi so resnejsi
kandidati za tijaro, svoje glasove
lahko bolj osredotoéijo. Ce tudj ta
druga volitev, ki tvori s prvo, glav-
no, nekako celoto, nikomur ni pri-
nesla dvetretjinske vecine, se oboji
volivni listki pomeSajo s slamo in
zazgo, da se ¢rnikast dim vali iz po-
sebnega dimnika sikstinske kapele.
S tem se stotisocem, ki zunaj na tr-
gu cakajo, da vedeti, da zaenkrat 3e
ni ni¢. Italijani pravijo, ko zagleda-
jo ¢rn dim: Tl Papa e andato in fu-
mo-Papez je Sel v dim.

Tako se voli vsak dan, dokler ne
dobi eden dve tretjini glasov, kar se
dandanes zgodi vsaj v nekaj dneh.
(Za slucaj, da bi dotiéni dobil ravno
dve tretjini glasov, pregledovavna
komisija najprej doZene, ¢e ni mor-
da sam sebe volil, kar bi volitey na-
pravilo neveljavno. Zato mora v
tem slucaju povedati, kakSen motto,
ali rek, si je izbral. Glasovnicd z nje-
govim motto odpro. Sele ko se pre-
pricajo, da je sam druzega volil, in
je komisija za uvirovljenje volitve
vse v redu nasla, se izvolitev razgla-

si kot pravilna in pravomocna.

A izvoljeni ni dolzan izvolitve
sprejeti. Zato gre dekan kardinal-
skega zbora s castnim spremstvom
k njemu in ga v imenu vsega voliv-
nega zbora vprasa, ¢e jo sprejme in
kako se hote v tem slucaju kot pa-
pez imenovati. Ce in ko pritrdilno
odgovori ter napove svoje papeSko
ime, postane namestnik Kristusov.
Ne kardinali volivei, ampak Kristus
sam, nevidni poglavar sv. cerkve,
mu - da polnost oblasti. Kot neko
zunanje znamenje te spremembe, se
takoj nato baldahini, ki so bili prej
razpeti nad sedezem vsacega kardi-
nala povesijo, ostane samo nad se-
dezem novoizvoljenega. Kardinal
camerlengo mu pa natakne takozva-
ni ribicev prstan na roko.

Volivni listki zadnje vspeSne vo-
litve, se s predivom pomeSajo in za-
zgo, kar da belkast dim. Kadar ta
nalahno pripuha iz dimnika, stotiso-
¢i na trgu, kakor iz enega grla, zao-
rijo: Evviva il Papa! Zivijo papez!
Samo Se ena radovednost jih mudi,
kako mu je ime. Toda kmalu se po-
kaze na balkonu konklavske palace
kriz in za njim najstarejsi kardinal
dijakon, z radostnim poracilom:
Naznanjam vam veliko veseljo. I-
mamo novega papeza, Njega Emi-
nenco kardinala N. ki si je privzel
ime N, Mejtem si novoizvoljeni po-
glavar sv. cerkve oblece v belo pa-
pesko obleko in sedec pri altarju vo-
livne kapele surejema prve izraze u-
danosti in pokorscine od strani svo-
jih voliveev. Vsak kardinal mu naj-
prej poljubi nogo, potem koleno, na-
to ga papez kot svojega brata, kakor
jih naziva, objame. Za tem poceli
urbi et orbi-mestu Rimu in celemu
svetu prvi papeski blagoslov.

Ako je bil izvoljen kak kardinal,
ki nima Skofovskega posveéenja, ga
naslednje dni dekan svetega kolegi-
ja posveti v Skofa. Tekom osmih dni
pa sledi kronanje s papesko krono,
tijaro imenovano, kar je nekaj tako
slovesnega in pomenljivega, kakor
pri kronanju nobenega druzega kra-
lia. Da bi papez v tem blesku ne po-
zabil, kaj je in kaj bo, mu mej slo-
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vesno procesijo h kronanju, vodja
slavnostnih obredov, trikrat zazge
pPred ocmi nekaj preaivnih kosmi-
Cey, mej besedami: Sveti o¢e tako
mine slava sveta! Pri velikem al-
tarju mu najstarejsi kardinal dijakon
izro¢i takozvani palij, znamenje nje-

gove najvisje oblasti. Visja duhov-
$¢ina, na ¢elu ji kardinali, mu Se en-
krat skazejo €ast, na kar mu ime-
novani kardinal dijakon, ki mu pri-
stoja ta pravica, dene tiaro na gla-
vo in pri tem govori sledece pome-

njive besede: Vzemi s trojno krono
odiceng tijaro in vedi, da si oce kne-
zov in kraljev, vladar sveta, namest-
nik nasega Gospoda Jezusa Kristu-
sa na zemlji, ki naj mu bo ¢ast in
slava vekomaj. Amen,.

LILIJA IZ RAJA.

K.

2

Tiho in mirno so potekali anevi,
Mmeseci in leta Jezusu in Mariji v
tihoti nazareskega doma. Nek skriv-
nosten, nebesko mil mir, neka cua-
na miloba je obdajala to malo in
revno hiSico. Vsak, kdor je prisel
samo v blizino te revne kocice, je ze
zacutil to, ne vede od kod in zakaj.
Kakor bi prisli v nek ¢uden skrivno-
sten nebeski prostor, dvignjen viso=
ko nad vse drugo posvetno, se je zde-
lo vsem, ki so prili v hisico k Je
zusu in Mariji. Srce vsakega obi-
skovalca se je naenkrat zacutilo ob-
jeto od neke nerazumljive nebesko
prijetne miline,nekako tako, kakor ¢e
kdo pride iz zimskega mraza v pri-
jetno zakurjeno sobo. In ko sta jih
Se prijazno pozdravljala Jezus in
Marija jim z neko posebno milino in
prijaznostjo govorila topila so se vsa
srca nerazumljive blaZenosti.

“Kaj je neki to?” so rekli veckrat
sosedje med seboj”, da me tako ne-
kaka ¢udna blaZena ¢utila prevza-
mejo, kadarkoli sem v hisici pri Ma-
Tiji?”

“Tudi ti to €uti§?” je odgovarjal
sosed, “jaz sem na to ze veckrat mi-
slil, pa si nikakor ne morem raz-

lagati.”

“Da, tako neka skrvnostna moc
me zene, da bi najraje po cele ure
presedel pri njiju in poslusal nju
ne svete pogovore. In to bi tudi sto-
ril, ko bi me cudna resnoba na o-
brazu Jezusa in Marije ne napolnje-
vala tudi z nekim spostovanjem in s
strahom, da se kar bojim ostati dol-
go tam.”

In to je cutil v iesnict vsak. Zato
so vsi sosedje silno radi zahajali v
hiso Marijino, dasi so bili njih obi-
ski navadno jako kratki.

Pogovori pri takih prilikah so bi-
li skoraj vedno le o Bogu, o bozjih
stvareh. Ako je bila Marija sama v
hisi, je vsikdar porabila to priliko,
da je pripravljala srca obiskovalcev
na javni nastop sina Jezusa, Odre-
senika.

“0, ni ve¢ dalec cas,” je pogosto
govorila sosedom pri takih prilikah,
“ko bo nastopil zazeljeni Mesija.
Pisma se ze dopolnjujejo in Odrese-
nik je Ze na svetu. Samo nepoznan
je Se. Ne bo pa veé dolgo, ko bo jav-
no nastopil.”

“Da, ¢uli smo o njem, da je Ze pri-
Sel. In saj je ze tudi skrajni cas!

Kako nas Rimljani stiskajo! Kako
straSne davke nam nalagajo! Kako
zelo pohujSujejo nas narod! Kake
strasne reci se pripovedujejo po Je-
ruzalemu o zivljenju paganov, pa
tudi o zivljenju nasih ljudi, ki so se
zaceli okuzevati s poganskim du-

hom. Zato je res ze skraini cas. da
pride veliki in mogocni nas Odrese-

nik, ki nas bo reSil tega strasnega
jarma!” Tako so navadno odgovar-
jali sosedje, ki niso imeli pravega
pojma o Mesiju.

Marija jih je hotela privesti do
spoznanja, da Bog ni takega Mesija
obljubil. Veékrat jim je dejala:

“Da, res je, kar pravite! Res, za-
lostno je, v kako veliko in neznosno
suznost smo zabredli. Veliko trpi
na$ narod. Toda kaj je temu krivo?
Ali si ni narod tega sam kriv? Kdaj
v preteklosti je nas narod procvital?
Kdaj bil slaven? Kdaj se mu je do-
bro godilo? Ali ne samo takrat, ka-
dar je bil zvest svojemu Bogu? In
nasprotno: kaj je bila narodova naj-
vecja nesreca od zacetka? Ali ne
odpad od Boga? Da, greh je bil, ki
se je ze toliko maséeval nad naSim
narodom, samo greh je bil, ki ga je
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vsikdar tepel. Tako je tudi sedaj sa-
mo greh njegova nesreca! Kaj bi
potem pomagalo, ako bi priSel sedaj
kak mogocen kralj in nas resil rim-
ske suznosti, ako pa bi ostala ljud-
ska srca enako brezbozna, brezver-
na, ako bi greh nadalje gospodoval v
njih? Ali ne sklepamo lahko iz te-
ga, da bo Bog poslal ne mogocnega
svetnega vladarja, kralja, temvec
kralja src, ki bo spremenil clo-
veska srca in v njih ustanovil veliko
in mogocno kraljestvo.

“Da, skoraj imas pray Marija!”
je veckrat rekel kak sosed. “Vendar
ali niso preroki napovedali mogocne-
ga reSenika izraelskega naroda?”’

“Da, res je! Proroki so napove-
dali, da bo ta Odresenik mogocen
vladar. Toda alj pa niso ti preroki
napovedali o njem, da bo vladar vse-
ga sveta in ne samo vladar Judov-
skega naroda? da bo resil ne samo
eno ljudstvo, temvec vsa ljudstva in
vse narode, brez razlike na dezele
ali drzave? Ali ni toraj napac¢na mi-
sel, pricakovati OdreSenika, ki bo sa-
mo velik vladar za Jude in samo ve-
lik svetni vladar?”

Nihée ji ni mogel na to pojasnilo
odgovoriti. Vsak je odsel globoko

zamisljen iz hiSice in srce mu je re-
klo, da ima Marija prav.

Tudi Jezus je porab# vse take pri-
like za to, da je pripravljal srca na
svojo nalogo. Kakor takrat, ko je bil
komaj 12 let star v templju, tako je
zdaj porabil vsako priliko, ki se
mu je ponudila, da je odpiral oci
vsem, da Mesija ne more biti velik
svetni vladar, temveé¢ samo velik vla-
dar src, da njegovo kraljestvo ne bo
“od tega sveta”. Vsi so ga s zacu-
denjem poslusali in strmeli nad nje-
govo modrostjo in umnostjo. Kakor
nekdaj uceni mozje v templju, tako
so ga veckrat tudj sosedje obsto-
pili in izprasevali.

Posebno zeljno so pa obiskovali
nazaresko druzinico vysi nesreéni,
bolni in stiskani. Vse je pa gnala tja
njih velika beda, kajti njih ranjeno
in stiskano srce je cutilo, da bo samo
tam dobilo tolazbe in zdravila. Vsa-
kemu se je zdelo, kakor da bi bil po-
zabil na vso bolec¢ino, ko je bil v nji-
ju blizini. Tu so se posusile vse sol-
ze. Marija je vse take sprejemala s
posebnim veseljem in socutjem. Iz-
prasevala jih je o njih tezavah in bo-
le¢inah in potem vse lepo tolazila in
jim pomagala, kolikor je le mogla.
Vsi omahljivei in nepotrpezljivi v

svojih krizih so se tu nekako cudno
dvignili. Neka posebna srcnost in
junastvo jih je obslo. Kriz, ki jih je
preje tako tezil in tlacil, se jim je
naenkrat zazdel tako lahek, da, celo
prijeten, da so bili Se veseli, ce so kaj
trpeli. In ob takih obiskih je bilo,
ko je Jezus, ¢e je bil kje zunaj. go-
tovo priSel v hiSo pozdravit goste.
Videlo se mu je, kako veliko socutje
in usmiljenje ima s clovesko bedo.
Videlo se mu je, kakor da bi bilo nje
govo posebno veselje bivati med nji-
mi in jim pomagati.

Ako bi ga ne bilo kje blizu, je vse-
lej mati Marija skrbela, da ga je po-
klicala.

“Pridi, sin, nekdo te potrebuje tu-
kaj!” ga je poklicala in Jezus se ni
nikdar branil, temveé je vsikdar ta-
koj pustil delo in priSel. In ob ta-
kih prilikah je bilo, ko mu je obraz
kar zazarel neke miline in nekega
posebnega usmiljenja, da je Ze po-
gled na njegov obraz stiskanega ¢lo-
veka trpina potolazil in napolnil z ve-
liko, ¢udno, nerazumljivo tolazbo.
Neko nepojmljivo ljubezni polno so-
¢utje se mu je bralo na obrazu, se
je cutilo pri vsaki besedi, katero je
spregovoril,
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V amerisSkih vodah sem se sezna-
nil z nekim ameriskim judom. Ker
se mi je sam, kljub mojemu duhov-
niskemu kolarju, pridruzil, sprva Se
slutil nisem, da imam Abrahamove-
ga potomca pred seboj. Moza v dol-
gi suknji (kaftan) in dolgi bradi, o-
boje bolj zanemarjeno in Se malo
kriv nos, kar pa ni ¢isto gotova pri-
stnostna znamka, tako sem si jaz do-
tlej predstavljal juda, ker drugacne-
ga nisem videl, vsaj vede ne. Moj
tovaris iz hise Izraclove ni imel no-
benega teh znamenj pristnega, kon-
servativnega juda. In tak, kakor sem
kmalu spoznal, tudi ni bil.

Ne vem veé, kaj nama je dalo po-
vod, da sva zacela o ruskem boljse-
vizmu govoriti. To je bila torej Ze
moja druga debata z judom o boljse-
vizmu. Mej pogovorom sem Spo-
znal, da imam opraviti s prominent-
nim naslednikom ne vem katerega
Jakobovega sina. Kot delegat ame-
riske judovske zveze je bil poslan v
Rusijo ,Studirat tamkaj$ne razmere
na licu mesta. Ravno se je s te mi-
sije vracal v Ameriko nazaj. Zani-
mivo je, da je bil odloéno proti bolj-
Sevikom, dasi je bila in je Se ta ban-
da vecinoma njegove krvi. Kar je
posebno obsojal, je boljSeviski pro-
tiverski fanatizem. Bog je, je sveto
trdil, ¢lovek ga mora spoznavati kot
tacega, kateremu bo enkrat dajal
odgovor od svojega zivljenja. Kdor
tega ne prizna je norec, a cloveski
druzbi nevaren norec. Kako kdo Bo-
ga cCasti, to je vseeno, vsaka vera je
dobra. Tako je v Ameriki. Tam se
zbiramo k bogosluznim vajam vsi
skupaj: judje, protestantje, katoii-
cani. Enkrat izvrSuje sv. obrede in
govori jud, enkrat protestant, enkrat
pa katolican. Eden najprominent-
nejsih katoliskih prelatov Amerike,

ki je bil ¢isto na tem, da bo postal
kardinal, ¢e ne bi bil prej umrl, je
bil ¢lan naSe mejverske zveze.

Po takem govorjenju sem takoj
vedel, da imam opraviti z judom, ki
je bil na zunaj modern, na znotraj
pa modernist, ali kako Ze oni takim
pravijo, ki vero po sebi merijo, ka-
kor jim pac pase. “‘Seve takrat Se ni-
sem veliko” vedel o ameriskih ver-
skih razmerah, zato se tudi nisem
mogel z njim spuscati v debato o
njih kot tacih, pac¢ pa sem mu nacel-
no pobijal njegove nazore, da je vsa-
ka vera dobra, magari ¢e je mene-
stra iz katoliske, protestantovske,
judovske, mohamedanske in ne vem
Se katere. Res, da je vsaka vera bolj-
8a, kot brezverstvo. S tem pa Se ni
receno, da je vsaka enako dobra in
Bogu enako vse¢. To mora vsakemu
ze zdrav naraven razum povedati.
Saj je nezabeljen moénik tudi boljsi
kot ni¢. Kdo bo pa rekel, da je ena-
ko dober, kot izborna peéenka? Se
zelodec ne, ki nima pameti.

Da bi bil kak prominentem ame-
riski katoliSki prelat, ali celo kardi-
nalski kandidat, navduSen za tako
versko menestro, mu_seveda nisem
verjel. Vprasal sem ga za ime do-
tiénega, pa ga ni vedel. Kdo bi bil,
sem tisti dan veckrat mislil, ki je dal
povod za tako izrabljanje svojega
imena. Cisto na celem stvar ne bo
izmi$ljena, ampak le zavita. Spom-
nim se na St. Paulskega nadskofa,
prijatelja Slovenceyv, Irelanda, ki je
bil pred leti naklonjen takozvanemu
Amerikanizmu. Ko sva se z judom
drugi¢ seSla, sem ga vprasal, e tega
misli. Da, on je bil, kakor so pripo-
vedovali. Prijatelj, mu pravim, tisti
ki so vam to pripovedovali, so veliko
pridejali. Irelandov verski Ameri-
kanizem pa verski indiferentizem

Z MOJIH POTOV V
AMERIKO.

Rev. Hugo Bren.
(Dalje)

(vsaka vera je dobra) je nekaj Cisto
druzega, zlasti Se Amerikanizem,
kakor ga je pojmoval Ireland. On
je videl, koliko dobromislecih in po-
zitivno vernih pripadnikov imajo
druge vere, zlasti po Ameriki. Mis-
lil si je: Alj bi se ne dalo teh resnice
zejnih du$ pridobiti za edino pravo
vero? Preve¢ previden in prevdaren
je bil, da bi bil kar naravnost pred
nje stopil in jim dejal: Oprostite v
zmoti ste, k nam pristopite, ¢e vas
zeja po nekaljeni resnici! Diploma-
ticno jim je hotel pomagati do pra-
ve vere in cerkve, Povdarjajmo bolj
naravne resnice, je menil, ko se nam
na podlagi teh priblizajo, bomo sto-
pili pred nje z nadnaravnimi, razo-
detimi, potem pa z onimi, ki so od
Cerkve kot take razglasene. Tako
jih bomo polagoma pridobili.

Postopal je, kot pred par leti glo-
boko verni in poboZni saski princ
Maks, katoliski duhovnik ki ves go-
ri za zedinjene vshodne cerkve s ka-
toliSko. To navduSenje za sv. stvar
ga je zavedlo do predloga, naj ka-
toliska cerkev nekako zamoléi tiste
verske resnice, ki so vshodnim kri-
stjanom vsled njihovih predsodkov v
spodtiko. Ko bodo enkrat notri, jim
bodo ti predsodki polagoma sami
zginili.

A Rim je glede prizadevanja obeh
drugace sodil. Resnica si ne sme ni-
koli z zvijaco ali hinavi¢ino utirati
pota do zmage, tem manj, ker se ta-
ki kompromisi z nasprotniki vedno
sklepajo z vecjo ali manjSo zgubo
verskega zaklada. Kdor resnici, taki
kakor je, brez paudra, ne more po-
gledati v obraz, ni zrel za njo in je
tudi vreden ni. Vhod v Kristusov
hlev je samo skozi glavna vrata, ne
skozi kako skrivno luknjo Zato je
Rim dobro misljeno prizadevanje,
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tako Irelandovo, kakor princa Mak-
sa, pohvalil, naé¢in postopanja pa de-
loma kot zmoten, deloma kot neca-
sten, obsodil. Oba sta se ponizno
podvrgla tej razsodbi. Princ Maks je
danes prelat, Ireland bi bil pa, kakor
pravite, kardinal, ko bi ga ne bila
smrt prehitela. Toliko jaz vem, kot
teoretikar, iz knjig, o Irelandovi za-
devi. Njegovo stremljenje nima z
vaSim verskim indiferentizmom in
mesanico ni¢ opraviti, ¢e bi bilo tudi
res, da se je vdelezeval mejverskih
sestankov.

Tako sem juda uéil, a ne z name-
nom, da bi ga spreobrnil. Predobro
vem, da ucenec ni nad uéenika. Te
so Uceniku placali s krizem, si sme
uéenec Se manj upati, da bi kaj o-
pravil. Se nj ¢as za to. No pa ne
smete misliti, da sva se prav razbo-
rito prepirala. Po domace sva izne:
njala vsak svoje micli, dokler se na:
ju ni ladja odkrizala. Ne vem, kdo
ja vec profitiral, ali on od mene, ali
jaz od njega. Morebiti jaz, ker mi
je sestavil angleski brzojav na moje-
ga predstojnika v New Yorku, kdaj
naj me pricakuje.

Priblizal se je zadnji vecer naSe
morske voznje, najzalostnejsi vecer
celega leta, vseh svetnikov vecer.
Kdor izmej nasih izseljencev je i-
mel Se kaj zive vere in cloveSkega
cuta hvaleznosti v srcu, so mu ta
vecer misli romale nazaj, na drage
grobove, kjer so polagoma ugasale
zadnje lucke. A veliko nasih sopot-
nikov je moralo biti brez vere in
brez srca, ker so ravno za ta vecer
priredili bal na krovu. To je bilo
tembolj sramotno, ker se Se ni do-
bro posusila kri Zrtev eksplozije. Ka-
ko nekateri ljudje kot zival tje v en
dan Zive ,je za mislecega cloveka
naravnost nerazumljivo. Jaz ne vem
kake orgije so se ta, skrivnostno-
zaloben vecer, na krovu godile, ker
sem se zgodaj spravil v svojo kabi-
no, to pa vem, da je bil drugo jutr>
krov tak, kakor po kakih viharnih
dneh,

Vernih du$ dan. Dan reSenja za
marsikatero duSo iz ognjenega mor-
ja vic. Pa tudi nas dan reSenja z
vodnega morja, ki ga mnogi niso bi-
li dosti manj siti, kakor po obcnem
mnenju duse v vicah ognjenega.
Zjutraj smo mi duhovniki Se
masevali, menda vsi ta dan prvic v
beli barvi, ker ¢rne nismo imeli, drugi
so pa pridno spravljali svojo prtljago
skupaj. Krov se je to jutro zgodaj na-
polnil. Vse je napeto zrlo naprej,
kdaj se pokaZejo prvi motni obrisi
suhe zemlje. Ko je tisti, ki je imel
najboljsi dalnogled, veselo vskliknil:
Jo ze vidim, se je vse gnetlo okrog
njega ,stegovalo roke in prosilo: Do-
volite, za en trenutek! Kmalu smo
tudi s prostim oCesom zapazili, da se
res zopet blizamo trdim tlom. Pra-
vo Kolumbovo veselje je zavladalo
na ladji. Nekateri bi bili od same
radosti najraje v morje poskakali,
kakor sv. Peter, ko je vstalega Go-
spoda zagledal na jezerskem obrezju.

Vsak trenutek bolj pestra podoba.
Cele jate morskih galebov so nam
pri§le naproti. Brzkone Ze iz skus-
nje vedo, da pomeni zanje prihod
vsake nove ladje ohcet. Kajti ljudje
so metali preostala zivila v morje,
da je bilo kar pokrito s plavajo¢imi
Strucami, kakor poleti trzaski mor-
ski kanali z melonami. Mej njimi
so se borile prazne steklenice, kakor
bi se branile umazane pristaniSke
vsebine, ker so bile prej boljSe va-
jene, ki pa v Ameriki ne vziva milo-
sti. V daljavi so vedno bolj rastle
ladje, po velikosti in Stevilu. NaSa
velikanka je vedno pocasneje vozi-
la, kakor bi premisljevala, kje naj se
vrine mej nje. Naenkrat zagledamd
orjasko boginjo prostosti, ki se je,
sama zlata, kopala v zlatih solnénih
zarkih in bila videti Se velicastnej-
sa. Kako mogocen vtis napravi na
cloveka, ki prihaja iz zasuZznjene Ev-
rope, na mnoge tako mogocnega, da
vrzejo pred njene noge v morje bozje
in cerkvene zapovedi in stopijo na
njena prosta tla, kot Se bednejsi —
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suznji.

Okrog desete ure dopoldne smo se
vstavili, ladja se je s svojimi dolgi-
mi in debelimi prsti, vrvmi, zopet o-
prijela trdne tocke in kakor prikova-
na obstala. Seveda bi se bili takoj
vsuli iz nje, a so nam rekli, da ame-
riska prostost ni tako poceni, kakor
si morda kdo misli. Eni so dejali, da
bomo morali vsi v karanteno, ¢es§, da
je mej mornarji par slucajev nalez-
ljive bolezni. Slaba tolazba! Drugi
so vedeli povedati, da se nam radi
volitve novega predsednika ne bo
mogoce isti, ampak Sele drugi dan,
izkrcati. Tudi to nam ni bilo po vo-
lji! Hvala Bogu, da smo cez dobro
uro muéne negotovosti zvedeli, da
sq vsak Cas pricakuje pristaniSka ko-
misija, ki bo pregledala nase “pose”
in denarnice—ne ¢e so dosti suhe ka-
kor Jugoslavija, ampak, ¢e so dosti
debele—potem pa gremo. In res so
nas kmalu zaceli poditi na to, zadnjo
“Stelengo”, najprej ameriske drzav-
ljane, ki so bili seveda vsi “taublih”,
potem druge potnike prvega razre-
da, za njimi nas, druzega razreda.
Tretji razred je moral seveda ves v
karanteno. To je bilo drenja, kdo bo
prej na vrsti.

Naenkrat zaslisim, da nekdo nekaj
podobnega klice, kot moje ime in
vihti z roko eno pismo. Pogledam
in se prepricam da sem prav slisal.
Da bi me Jugoslavija nazaj klicala,
tega se ravno nisem bal, ker mi vest
ni nicesar tacega ocitala. Moj pred-
stojnik Very Rev. Benigen mi je
sporocil, da me v pristanis¢u caka.
Zadnja mora se je zvalila s srca. Se
nekaj trenutkov, pa bom zopet mej
svojimi. Toda ne bo§ Jaka! Ko smo
eden druzega Ze dobro premikastili
v neznanskem drenju, so nam pove-
dali, da so §li gospodje “iblajtarji”
— pardon, smo ze v Ameriki — h
kosilu, Sele popoldan pridejo nazaj.
No jaz sem jim zelel, naj se le do-
bro najedo, da ne bodo preve¢ na-
taknjeni.

(Konec prihodnjic.)
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NAS OCETOVSKI VECER.

Obljubili smo, da bomo na§ prvi
ocetoyski vecer, ki so ga mladenici
Holy Name Juniors dne 15. jan. pri-
redili svojim ocetom, natancneje po-
pisali. Naj to tudi spolnimo.

Pred vecerno poboznostjo so se
zbrali v cerkveni dvorani ¢lani obeh
drustev. NajsvetejSega Imena, ter
pod vodstvom svojega marsala Mr.
Leo Mladica skupno prikorakali v
cerkev. Po blagoslovu so v dvorani
zavzeli sprednje prostore, mejtem
ko so gostje in Zenske ta vecer bolj
zadaj ostali. Po par izborno proiz-
vajanih - glasbenih tockah na klavir
(Mr. Raéi¢) in vijolino (Mr. Gortz)
je domaéi zupnik Rev. Zakrajsek

-pripeljal v dvorano slavnostnega an-

gleskega govornika Dr. Lappa, or-
ganizatorja drustev Holy Name, ki
so ga navzoci primerno pozdravili.

Vecer je otvoril predsednik mla-

" deniskega drustva Holy Name Mr.

E. Gregorich. V slovenskem in an-
gleskem pozdravnem nagovoru je
kratko razlozil namen vecera, ki je
bil: viden .izraz in dokaz hvalezno-
sti sinov napram svojim ocetom. Za
njim je nastopil predsednik mosSke-
ga drustva Holy Name, upravnik
nasega podjetja, Mr. Mihael Zelez-
nikar, ki so ga mozje, dasi Se fanta,
malo prej izvolili za svojega pred-
sednika. Ker ga vsi poznamo, da
mu NajsvetejSe Ime ni le na jeziku,
ampak tudi v srcu, so njegove lepe
in navdusene besede tudi k srcu Sle.
Skoda, da jih radi pomanjkanja pro-
stora, zlasti v tej Stevilki, ne more-
mo v celoti podati, ampak le v dalj-
sem izvlecku.
“Nobena stvar’
dejal, “

', je mej drugim
ne dela oceta tako srecnega,

H. B.

kakor hvaleznost sina. Vzor take
hvaleznosti pa vidite, ocetje, nocoj,
ko ji vasi sinovi javno dajejo duska.
To so tisti va$i sinovi, ki so organi-
zirani v drustvu, katega ime nam je
mati kot prvo sladko besedo pokla-
dala na jezik.”

Potem je povdarjal velik pomen
tega drustva za vzgojo mladine.
“Kajne starisi”, je rekel, “vzgoja
mladine po mestih, kakor je Chica-
ga ,ni lahka. Vi sami najbolj veste,
kolikokrat so vasi otroci izpostavlje-
ni raznim nevarnostim, ki jih vi v
starem kraju niti poznali niste. Da
bi vi kljub vsem tem nevarnostim
svoje otroke dobro vzgojili, so vam
vasi dusni pastirji prisko¢ili na po-
moc¢ s tem, da so vstanovili mlade-
nisko drustvo NajsvetejSega Imena.

Toda ako hocejo starisi, ako ho-
cete ocetje imeti sinove, na katere
boste lahko ponosni, ki bodo kot
vzorni katolicani cast delali zastavi
NajsvetejSega Imena, pod katero se
zbirajo, zdaj kot fantje, pozneje kot
mozje, morate biti sami vzgledni in
navdus$eni ¢lani istega moSkega dru-
Stva. Ideje, nameni, ki so poklicali
to druStvo v zivljenje, vas morajo
globok presiniti. Zdi se da mozje
ravno te premalo poznajo, zato se
drustva ne oklepajo s tisto navdu-
Senostjo, kakor bi se ga morali.

Troje glavnih idej, glavnih name-
nov moskega drustva Holy Name je
posebno povdaril. Prvi je: dolznost
oceta, kot glava druZine, skrbetj za
to, da bodo sinovi in otroi sploh, za-
hajali v katoliske Sole. Kajne sta-
risi, je izvajal, zlasti vi, ki ste cez
dan po tovarnah, kolikokrat mislite
na to, kaj neki poc¢no vasj otroci do-
ma. Upravicena skrb, ¢e hodijo o-
troci v brezversko publiéno Solo,

L)

kjer se, ¢e tudi ne namenoma, vbija
otroku vest, ki ga, v katoliski Soli
vzgojena, tudi takrat drzi v pravih
mejah, ko ata in mame ni doma. Ce
se hoceta otresti teh morecih skrbi,
z otrokom samo v katolisko Solo.
Solska sestra, kakor je rekel veliki
kardinal Newman, je najboljSe nado-
mestilo matere. V njenih rokah bo
varen. Pa tudi ko ga bo spustila do-
mov, mu bo dala na pot zavest, ce
nihc¢e drugi, Bog te vidi in sprem-
lja povsod. Tako vzgojeni in s tem
prepricanjem prepojeni otroci vam
pri vasem ze itak tezkem delu ne
bodo obtezevali Se srca.

Drugi namen moskega drustva
Holy Name je: Ven iz vsake katoli-
ske hiSe s tiskanim zapeljivcem va-
sih otrok, slabim casopisom in pri-
jatelja notri, dober casopis! Vi ro-
jaki, ki ste prisli iz lepih slovenskih
pokrajin naravnost k tej slovenski
cerkvici in ste pod vodstvom skrb-
nih dudnih pastirjev, vi, ki e nikoli
niste videli Zivljenja po naselbinah,
kjer nimajo svojega duhovnika, niti
ne veste, koliko gorja in prekletstva
je rodilo mej temi zapuscenimi ro-
jaki socialisti¢no in svobodomiselno
casopisje. Koliko ocetov in mater
danes zdihuje v starem kraju, ko sli-
§ijo, da so njih nekdaj tako dobri si-
novi, prisli v rdece kremplje in z nji-
mi vred preklinjajo tisto, kar jim je
bilo nekdaj tako sveto. To pa ve-
mo ,da kdor Oceta v nebesih ne spo-
Stuje, tudi oceta na zemlji ne. Ved-
no redkeja so njih pisma na starise.
Nazadnje je bolje, da jim ne pisejo.
Marsikateri verni slovenski materi
tam v starokrajskih hribih bi srce od
zalosti pocilo, ko bi vedela, kako
njen Amerikanec zivi.

Tretji namen drustva Holy Name
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je: Vse katoliko mislete moze
zdruziti pod skupno zastavo, za
skupni boj. Danes, v dobi organizi-
ranih nastopov za te ali one vzore,
ni zadosti biti osebno moz krscan-
skega prepricanja in zivljenja, am-
pak se je treba z enako mislecimi
druziti v moc¢no armado, sicer je pri
vsem osebnem navduSenju za stvar,
nemogoce kljubovati organizirane-
mu nasprotniku. Bostd rekli: Saj
jaz oboje spolnujem, otroke posi-
ljam v katoliSko Solo, v hisi imam
samo katoliski list! Vse prav in do-
bro ,a premalo. Vsi katoliski mozje
se morajo zdruziti v eno mocno ka-
tolisko drustvo, ki bo vsak ¢as pri-
pravljeno nastopiti v obrambo vere
in njenih oznanjevavcev, katerim
skusajo nasprotniki z organizirano
silo vzeti pri ljudstvu ves ugled, da
bi potem nje samo pritisnili ob ste-
no. Kakor njim ne gre toliko za o-
sebo kot za stvar, radi nje napadajo
in obrekujejo osebe, tako tudi or-
ganizirani katoliski mozje ne smejo
misliti, da gre samo za osebo, ko
stoje za svojim duhovnikom, ampak
gre za stvar, ki jo duhovnik zasto-
pa, za stvar, ki je prav tako v njih
kot hjegovem interesu. Zato le pod
skupno zastavo ,kdor noce biti po-
hojen!

Pa pravijo nekateri: Jaz bi pristo-
pil, pa v tovarni delam z rojakom,
ki bi me venomer spikal, da sem po-
boznjak in farSki podrepnik. Mozje
korajzo! Pomislite, samo v chicaski
nadskofiji je okrog sto tiso¢ moz in
fantov, ki so clani tega druStva. Po
vsej Ameriki jih je priblizno poldru-
gi milijon. Mej njimi so stotisoéi
delavcev, ki nosijo zveter umazan
“boket” in trudne noge domov. Je
pa tudi tisoce tacih, ki zavzemajo v

javnem zivljenju odlicna mesta:
sodnikov, zdravnikov, profesorjev in
drugih prominentnih moz. Zato moz-

_je in fantje Se enkrat, korajzo, vsi v

Holy Name, ne brigajte se za zabe,
ki kvakajo v raznih umazanih lu-
zah. X

Tako je Mr. Zeleznikar podprl svoj
klic: Vsi mozje in fantje v Holy Na-
me! Potem nas je opozoril Se na
eno, prav apostoljsko delo, ki jo vr-
se mozje druStva NajsvetejSega I-
mena po svojih takozvanih “Big
Brothers-Veliki bratje.” Big bro-
thers so zatopniki drustva, iz vsake
podruznice po dva, katerih delo je,
pri sodisc¢ih posredovati za mlado-
letne zlocince, da jih ne vtaknejo v
jeco, kjer bi se morebiti,le Se bolj
pokvarili. Tam izposlujejo, da jih
za enkrat Se spuste k njihovim sta-
riSem, ali drugim zanesljivim ose-
bam, kjer jih nadzorujejo in skuSa-
jo na stariSe ,oziroma njih varuhe,
vplivati, da bi jih vsaj zanaprej bo-
lje vzgojevali. Ce so hodili v pub-
licno Solo skrbijo za to, da se dajo v
katolisko. Koliko dobrega so ti “Ve-
liki bratje” krscanskega dobrodelja
ze storili, se vidi iz tega, ker so v
petih letih svojega obstanka samo v
mestu Chicagi ze v deset tiso¢ slu-
cajih pri sodisc¢u posredovali za take
mlade gresnike.

Ljudstvo je z zanimanjem sledilo
besedam Mr. Zeleznikarja in se mu
s krepkim aplavzom zahvalilo za
nje.

Sledila je igra, enodejanka, ki je
imela nazorno pokazati apostoljsko
delo “Velikih bratov.” Ideja je bila
ta: En fant, ki so ga starisi v svoji
zaslepljenosti dali v publi¢no Solo,
jim je to krutost na ta naéin placal,
da je zgodaj zacel brez vere Ziveti,
kakor se je vzgajal. Slednji¢ je po-

e

begnil od doma in se klatil okrog,
doler ga ni v San Francisco zalotila
_roka.pravice. Ko so doma starisi
.i.objc;’l_covali SV0jO zmoto, so se tam-
kajéni “Veliki bratje” ze zavzeli za
fanta, ki je kmalu pokazal, da se bo
dalo iz njega Se kaj postenega na-
rediti. PriSel je sv. vecer. Oce in
mati sta v mejsebojnih pogovorih
o svojem zgubljenem edincu Se brit-
keje obzalovala svojo zmoto, kot
druge vecere. Njuna zalostna pe-
sem: Where is my boy to-night, je
Se zalostneje zvenela v sv. no¢. Kar
nekdo potrka. Vstopil je “Veliki
“brat” z veselim porocilom, da je bil
njun objokovani zgubljeni sin po
“Big Brothers” v San Francisco iz-
trgan sodnijsko-kazenski roki in Ze-
li, ves drug, zopet nazaj k svojim
stariSem. V tistem se odpro vrata in
mladi zgubljenec se vrze v objem
svojih stariSev. Igrica, ki jo je na-
las¢ za to priliko priredil Rev. Ka-
zimir Zakrajsek, je idejno jako lepa,
treba jo je samo skrbneje izdelati in
razpresti najmanj v trodejanko. Si-
cer je bila za tako bogat program,
kakor smo ga imeli, Se ta predolga,
a bi bila za take vecere pri drugac-
nem programu, kakor nalasc.

Moje mnenje, da je kar tukaj po-
vem, je, naj bi se ta igrica predelala
v tro alj celo petdejanko in postavi-
la za glavno toc¢ko programa. Mej
posameznimi dejanji naj bi se pa
one dolge mucne pavze izpolnile s
kratkimi nagovori, v katerih bi tisti,
ki so vecer priredili, onim, ki so ga
priredili, dajali duSka svojim Ccuti-
lom ljubezni in hvaleznosti. V tem
jaz vidim tisti veliki vzgojni pomen
takih vecerov, radi katerega zaslu-
zijo, da se splo$no vpeljejo po nasih
drustvenih dvoranah.
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Vrata so se pocasi odprla, Jerica
je stragno zakricala. PrestraSen je
skocil kastelan na stran. Blanka je
obsedela vsa presenecena na svojem
sedezu.

Med vratmi je stala ¢rna predi-
kantova postava, kakor jih je bilo
obicajno videti pri Hugenotih. Ne-
nadna prikazen je strahopetnega ka-
stelana in Jerico osupnila. Mislila
sta, da je grad Ze v rokah Hugeno-
tov. Trenotek je stal predikant med
vratmi, imel je grozno veselje nad
strahom kastelana. Okorelo je vsto-
pil sedaj v sredo dvorane. Pred
plemkinjama se je nekoliko priklo-
nil, vtaknil obe roki v svoje Siroke
rokave, mrko gledal okoli sebe,
Emernost je bilo videti na njegovem
obrazu, naenkrat pa je majesteticno
dvignil svojo postavo.

“Ne bojte se, jaz sem!” je dejal
otvorjen, nosljajo¢ glas.

“Glej, glej, grajski norec!” od-
dahnil si je kastelan. “Ze sem mi-
slil.”

“No, kaj si mislila ljuba sestra v
Gospodu?” vprasal je norec.

“Mislil sem, da stoje peklenske
hugenotske postave za teboj na hod-
niku. To je bil strah!”

“Tyoj strah je bil opravicen, lju-
ba sestra, ker si bil ti, — stara ba-
ba — predrzen dovolj, da si prevzel
sluzbo, za katero se potrebujejo edi-
no le junaski mozje.”

“Dobro, hrabri Serra!” pohvalila
ga je grofica. “Kako ulogo pa misli
sedaj vaSa svetost igrati?”

“Ulogo modrijana, v meniski ha-
lji obeSenega norca!”

‘‘Resnicno, — v halji onega pre-
dikanta, katerega je dal baron pred
nekoliko tedni obesiti. V vecen spo-

AN RERRRAA AR
Konrad Bolanden:

9 Sentjernejska noc. P

Zgodovinski roman.
Prosto prelozil :

Rev. J. C. Smoley.

min je bila shranjena ta halja v sobi
za vsakovrstno staro Saro.”

“In jaz ti povem, ta halja je bila
od vecnosti doloéena, da bo sluzila
svetemu mozu kot bojna oprava v
boju zoper neumne hudice. Poslu-
ajte sedaj, grofica!” obrnil se je no-
rec pobozno proti Blanki. “Jaz sem
Habakuk, predikant pokojnega gro-
fa Autremontskega, vaSega vse Ca-
stivednega oceta, ki je padel kot vo-
jak Gospodov v boju proti prokle-
tim papistom v bitki pri Jarnac. Ta-
koj grem sedaj pred grad, da po-
zdravim svojega sobrata in sluzab-
nika bozje besede. Njemu bom po-
vedal, da se nahaja tu v gradu hci
onega protestantskega junaka in ga
opomnil, da bo storil vse, kar je v nje-
govi moci, da se Blanki Autremont-
ski ne bo osmodil niti en las, ko bo
ta grad gorel. Radj tega mislim jaz,
da bo imenovana grofica Blanka v
varnem spremstvu Izraelovih otrok
lahko odsla, predno bo pricel grad
goreti, — odsla s svojo postreznico
Jerico, ki sedi ravno sedaj ob njeni
strani pri oknu. — To je oni visoki
poklic, ki mji ga je navdal duh, in
vaSa milost naj se ravna po tem na-
vdahnjenju.”

“Krasno ste si jo izmislili, dobri
Serra!” je rekla pohvalno grofica.
Vasa spretnost mi jamci, da se bo
vas naért posrecil. Ne obotavljate
se niti trenutka veé, da nas resite.

Kastelan, odprite vratica in ukaZi-

te, da eden hlapcev prepelje poboz-
nega moza cez grajski jarek.”

Serra si je potisnil predikantskc
Cepico prav do obrvi, priklonil se
zopet majesteticno pred plemkinja-
ma in odsel s starcem iz sobane.

“To je prakanjenec!” rekla je
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Blanka med smehom proti prestra-
seni prijateljici. “Kako preprosta in
naravna misel, ki nam obljublja go-
tov vspeh. Kot streznica me bo§
spremljala, Jerica! Jadviga bo osta-
la tu, ker dve streznici bi vzbudile
le prehitro kako sumnjo. Daj si na
glavo cipkasti robec, ki bo tvoj o-
braz kolikor mogoce zakril.

“Se bo li nacrt posrecil ?’

“Brez dvoma, — poguma in zau-
panja treba! Poglej, Serra je Ze na
oni strani grajskega jarka, in njego-
va hoja je tako majesteti¢na, kakor
bi bil Ze leta in leta predikant. To-
da, kaj je to? Ne veje li tam &elad-
na perjanica? Je li mogoce, da bi
bil v Franciji kak plemeniat$, ki bi
oskrunil svoj grb s tem, da bi se paj-
dasil z morilci in pozigalci? Upam,
da ima ta ¢lovek Se nekoliko poste-
nja in viteSkega ¢uta v svojem srcu,
da bo vedel, kaj mu je v sedanjem
slucaju storiti.”

Serra se je blizal drevesu, pod ka-
terim sta sedela oba Hugenota. Ko
je Caleb zapazil navideznega tova-
risa, popadla ga je taka radovednost,
da je Ze hotel pohiteti naproti, ker
je prislec prihajal prepotasi. Toda
stanovska zavest je premagala za
enkrat to njegove slabost. Navidez-
no miren, v resnici pa ves razburjen
vsled radovednosti, je pricakoval
predikanta, ki je korakal pocasi, po-
t'(fm pa okorno obstal pred éakajo-
tima.

“Gospod vojskinih trum bodi 2
vama, brata v Kristusu!” pozdravil
ju je Serra s sve¢anim predikantskim
glasom. Na obrazu je bilo videti
ono ¢merno resnobo, ki je oznace-
vala oznanjevalce Kalvinovega e-
vangelija. “Zapisana so vasa imena
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med imeni slavnih trum izvoljenih,
kajti pobili ste z mecevo ostrino Fi-
‘listejce, pozgali njihova malikoval-
‘ska svetisca, unicili domove Balovih
sinov, prizanesli niste Zenskam in
otrokom, — popolnoma tako, kakor
ukazuje Gospod.”

“In kdo si pa ti, ki prihaja iz hi-
e Belialovega sina?” vprasal je Ca-
leb nezaupno.

“Tvoje vprasanje, dragi mi sobrat
v cistem evangeliju mi prica, da ne
biva v tebi modrost in previdnost,
ne stoji namre¢ zastonj zapisano:
“Preskusite vsakega duha!” Da,
preskusajte, — kajti Belcebub hodi
danes okoli v obleki svetlobe. Vedi
torej: Jaz sem Habakuk, sluzabmk
bozje besede pri pravovernem grofu
Autremontskem, ki je padel v bitki
pri Jarnac, bore¢ se proti malikoval-
skim papistom.”

““Ako si v resnici sluzabnik bozje
besede, kako pa prides v ono ropar-
sko jamo? Ne ves li, da stoji zapi-
sano: “S pogubljenimi bos pogub-
ljen?” Nisi li onesnazil svete obleke
na tvojem telesu, ker si se mudil v
hisi papisticnih grozot?”

“Stoji pa tudi zapisano: “PriSel
sem iskat in zvelicat, kar je bilo
zgubljenega”, odvrnil je pobozno
Habakuk. “Kakor veli Pismo, sem
ravnal svoja pota, porabil sem ugod-
no priliko, da bi nasel in resil, kar
je zgubljeno v gradu Dubourg. So-
di sam: Sem se li smel protiviti in
ustavljati duhu, ki me je vodil?”

“Mogoce, da te je vodil laznjiv
«duh”, odgovoril je Caleb. ‘‘Ozri se
tja”, je vzkliknil in pokazal na raz-
valine v vasi, “tam vidi§ dela duha
resnice, ki ne bo prenehal, vspodbu-
jati svojih ucencev, dokler ne bo iz-
trebljena vsa nesnaga papisti¢nih
groz z zemlje.”

“Kdo bo o tem dvomil?” dejal ie
Habakuk. “Vendar spri¢uje duh
resnice mojemu duhu, da je hotel bi-
ti usmiljen Se v zadjem trenutku
tem, ki so bili izgubljeni.”

“Ha, ha, — sedaj vidim, ti si eden
onih mehkosrénih, ki mislijo, da bo-
do s sladkimi besedami spreobracda-
li ljudi”, pricel se je Caleb noréeva-

ti. “Iz tega ne bo ni¢, — nobenih
sladkih besed, nobene mehkosti, no-
bene prizanesljivosti! Zapisano je:
“Ne mecite biseroy presicem!” Boz-
je besede so biseri, katerih ne sme-
mo metati pred papisticne svinje,
kakor si ti storil. Tu pomaga ed:i-
no le ogenj in me¢, kakor je rekel
in povdarjal oce Kalvin sto — in sto-
krat. Ni li ukazal oce Kalvin seza-
gati malikovalskega sluzabnika Ser-
veta pri zivem telesu? “Ali ni uka-
zal v Zenevi streti s kolesom in po-
besiti vse, ki so bili pristasi papistic-
nih grozot? Ali hoces ti drug evan-
gelij oznanjat, kakor ga je oznanjal
oce Kalvin?”

Preobleceni porednez je zamahnil
z roko.

“Ce treba torej z ognjem in me-
cem pokoncati vse papiste, dokler ne
bo zemlja in zrak ¢ist, — kako mo-
re§ oznanjati mir v hisi sovrastva?
Kako mores Iu¢ nesti v jamo teme?”

“Povedal sem ti ze; — da porabim
priloznost, zapovedal mi je duh.”

“Kako priloznost ?”

“Héi mojega pokojnega gospoda,
grofica Blanka namre¢, je na obisku
v gradu Dubourg.”

Tu je bil Habakuk naenkrat 7i-
vahno prekinjen.

Markez je dosedaj slonel od dre-
vesu in z zanimanjem poslusal pre-
pir predikantov. Ker se ni toliko ho-
jeval proti katolicanom, kakor proti
stranki Gizov, je obsojal skrunjenje
cerkva, poziganje soh in podob,
sploh vse grozovitosti, ki so jih do-
prinasale hugenotske tolpe. Na ti-
hem je stal na strani milo mislecega
Habakuka in veckrat s prikimova-
njem potrjeval njegove besede. Ko-
maj pa je bilo imenovano ime gro-
fice Blanke Autremontske, oblila je
rudecica mladega plemenita3a. Vzpel
se je po konci kakor iz sanj.

“Kaj pravite, Grofica Blanka je
v tem gradu?” je vprasal ves pre-
straSen in presenecen.

“Da, tako je, plemeniti gospod!
Poznate 1i vi grofico?”

e jo poznam? Sestro mojega naj-
boljSega prijatelja? Seveda, nada-
ljeval je navidezno mirno, da bi v

svoji razburjenosti ne izdal kaj vec
kakor socutstvo za sestro svojega
prijatelja, “seveda je ze dolgo, od-
kar sem videl Blanko zadnjikrat, —
sedem let mora ze biti temu, Takrat
so jo izrocili sestram pri sv. Agati
v odgojo.” | :

“Tako, — tako, — sestram pri 8v.
Agati!” godrnjal je jezno Caleb.
“Torej pravcata papistinja!”

“Pred sedmimi leti sem bil jaz
sam papist, in brzkone vi tudi”, de-
jal je markez.

“In danes Stejemo grofico Blan-
ko ne samo med izvoljene in med
svetnike bozje, ampak tudi med naj-
lepse hcere Sijonske”, je rekel Ha-
bakuk. “Ce naj govorim &isto resni-
co, potem ne dvomim, da prekasa
grofica Blanka vse Zene in dekleta,
kar se tice krasote, milobe in ljubez-
njivosti.”

“To so besede, ki diSe jako me-
seno, in ki nikakor ne pristojajo je-
ziku sluzabnika bozZje besede”, od-
vrnil je karaje Caleb.

“Govoril sem v duhu Visoke Pes-
mi Salomonove, ki hvali krasoto”,
odvrnil je Habakuk resno. “Ker je
grofica med sijonskimi héerami to,
kar je lilija med trnjem, kar je cve-
toce jaboléno drevo med gozdnim
drevjem, potem se ti, Castitljiv slu-
zabnik bozje besede, gotovo ne bo$
obotavljal, da izpolni§ njeno zeljo.”

“In kaka zelja je to?” je yprasal
markez.

“Za se in za svojo streznico zeli
svobodno pot v Autremont.”

“Iz tega ne bo ni¢!” zavpil je Ca-
leb srdito. “Kaj, — mascevanje Je-
hove naj prikrajsSamo v hisi Hetejca
Dubourga? Ali nismo prisegli, da
bomo z mecem pokoncali vse, kar
zivi v hisi prokletega Jebusejca, ki
je na vrvi obesil oznanjevalca bese-
de Gospodove?”

“Grofica Blanka in njena streZni-
ca ne spadata k druzini papista Du-
bourga”, je odvrnil Habakuk. ‘‘Ho-
¢es li pobiti Izraclove otroke skupno
z otroci Moaba?"

“Bivala je pri Moabitih, jedla in
pila z njimi, obéevala prijateljsko z
Belialovimj sinovi, zato naj jo zade-
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ne ista usoda”, vpil je prenapetnez.

Riviere je le predobro poznal vpliv
in divji fanatizem velikega dela hu-
genotskih predikantov. Zacel se je
bati za Blanko. Trdno je sklenil, da
jo resi; zato je moral biti jako pre-
viden v svojih besedah. Prijel je
predikanta za njegovo slabo stran in
se pricel laskati njegovemu napuhu.
Dotaknil se je njegovega osebnega
vpliva,

“Zdi se mi, moz bozji, da vas va-
Sa sveta goreénost zapeljuje, da ne
opazite ene glavne tocke v tej zade-
vi. Blanka je héi ofeta, ki se je ne-
ustraSeno boril za Cisti evangelij, ki
je umrl za bozjo besedo. Tudi njen
brat se je boril in umrl za isto stvar.
Ali naj sodimo héer, ki je imela ta-
kega oceta, sestro, ki je imela take-
ga brata, z isto mero kakor sodimo
papiste? Razun tega pa dolgujem
jaz Blanki veliko hvaleznost. Niko-
li ne bom dovolil, da bi se umorila
Sestra mojega prijatelja. Vecéna sra-
mota bi omadeZevala moj rodbinski
grb, ko bi zanemaril dolZnosti, ki jih
Imam kot vitez.”

“A — tako?” rekel je Caleb za-
tegnjeno in se porogljivo priklonil.
“Ako vasa svetlost vije ceni dolz-
nosti, ki jih imate kot vitez, kakor
dolznosti, ki Vam jin nalaga &isti
evangelij, potem pa le branite kana-
anske krasotice proti orozju Izraelo-
vih otrok. Ne mislite i, Vi, junaski
vitez, da bo za to Vas §¢it premaj-
hen in Vasa roka preslaba?”

Jeza je zagrabila Riviera.

“Dejstev ni treba zavijati, pre-
dikant Caleb!” je rekel ponosno in
grozece. Tu gre za héer dobrega Hu-
genota. Mene pa tudi poznate. Jaz
Sem porocnik admirala Coligny-ija,
in Coligny je glava Hugenotov. Ce

as bo satan Se en cas priganjal, da
e dvignete proti meni, potem pa le
glejte, ce bote kos mojemu udarcu!”

Groznja je imela cudovit ulinek.
Calebova mrka trdovratnost se je

bliskoma spremenila v priliznejeno -

mehkost.
“Odpustite, milostni gospod mar-
kez! Vi imate prav, — bila je to

sku$njava samega hudi¢a! Storite,

¢esar ne morete opustiti!”

“Ali se lahko osebno prepri¢am,”
se je obrnil Riviere na Habakuka,
“Ce biva Blanka Autremontska res
v onem gradu?”’

“Nié¢ lozje ko to, markez! Bodite
tako prijazni in pojdite z menoj!
Blaga grofica bo jako vesela, da ho
videla v svoji stiski zopet svojega
starega, zvestega prijatelja.”

Podala sta se oba proti gradu.

Caleb se ni mogel ve¢ premagova-
ti, srdito je zrl za odhajajoc¢ima.

“Ti plemenitasi, — ti nepoboljs-
ljivei, jaz jih poznam le predobro!”
je zacel godrnjati. “Cast njihovega
rodbinskega grba jim je ve¢, kot
¢ast bozja, blesk tega sveta vec kot
krasota distega evangelija. Navi-
dezno se bore za cisti evangelij, de-
jansko pa sluzijo gresnim pozelje-
njem svoje castihlepnosti. Nobene-
ga v tem oziru ne izvzamem, nobe-
nega, niti Coligny-ja ne, ker poznam
starega lisjaka! Ko bi kralj danes
pregnal papistiéne Gize in vzel Co-
ligny-ja za svojega zaupnega sveto-
valea, jutri bi Coligny ne bil vec gla-
va, voditelj Hugenotov! — Dobro!

Za enkrat naj izvojujejo prevzetni

Filistejci vojne nasega Boga! Mo-
¢an tilnik neumnih volov pa bo raz-
oral trnjevo polje, v katero bomo
posejali bozje seme Cistega evange-
lija. Bodite oprezni ko kace! — Tu-
di jaz bom oprezen ko kaca napram
temu mladicu! Ne bo se mu posre-
cilo, da bi to strupeno zelisce, Blan-
ko, iztrgal naSemu maséevalnemn
mecu. Pokoncati treba Blanko, ki
je vzrastla v samostanu, v nesramni
hisi satanovi! Toda, — bodite o-
prezni ko kace! Moje roke ne bodo
spravile tega plevela na ogenj, biti
morajo mocnejSe, roke nasih stare-
§in! Jaz mislim, vpliv naSih stare-
sin bo lahko prenesel tvoj udarec,
mladi fantalin!”

Zrl je po polji, po katerem je vi-
del prihajati oddelek Hugenotoy, no-
secih snope dracja. Hitel je nato
na mesto, kjer je poveljnik tolpe raz-
kazoval kmetom, kako naj vrie de-
lo. Poveljnik, jako velik moz, je i-

mel jekleno celado na glavi, v roki
je imel pikon, okoli ram pa v zname-
nje svojega dostojanstva prepasko,
ki bi morala biti bela, ki je bila pa
¢rna od dima in vsa umazana od kr-
vi. Samuel Caleb je poklical tega
moza na stran,

“Brat Joel”, pricel je svecano-skriv-
nostno predikant, “poslusaj bese-
do, ki stoji zapisana v knjigi stvar-
jenja! Beseda se glasi: “Ko so pa
sinovi bozji videli, da so hcere clo-
veka lepe, so si jih vzeli za zZene. In
Bog je rekel: Moj duh ne bo prebi-
val v ¢loveku, ker je meso.” — Da-
nes se izpolnjuje ta beseda na Ri-
veiere-u, poroc¢niku Jozue Coligny-
a”, — in pripovedoval mu je na'si-
roko ves dogodek.

Itak ¢merikav obraz Joelov po-
stal je vsled porotila predikantove-
ga $e bolj ¢meren. Njegove oci so
prav zarele v skrivnostnem ognju
razjarjenega fanatizma.

“Tega ne bomo trpeli”, je vzklik-
nil, “‘pobili bomo vse na oltarju ma-
$cevanja, vse, ki bivajo tam v hisi
Amalekovega sina, ki je moril Izrae-
love otroke.”

“Tako je prav, brat Joel! Moje
besede si si dobro zapomnil. Govo-
ri§ prav po srcu Gospodovem, ki je
ukazal: “Idi in pobij Amaleka, po-
kocaj mu vse, ne prizanaSaj mu, po-
bij moza in Zeno, otroka in dojenca.
Stoji pa tudi zapisano: “Bodite o-
prezni ko kace!” In tu treba oprez-
nosti, da se ne vjamemo v zanjke
mocnejsih. (Zato, brat Joel, poslu-
Saj moje besede!”

Zacel mu je razkladati, kaj treba
storiti, dokler ni Joel razumel nje-
govega nacrta in mu obljubil, da ga
bo vestno izvrsil.

“Sedaj pa pojdi, brat Joel, in vze-
mi seboj petindvajset mladih moz,
kojih roke so ravno tako korenja-
ske, kakor je ¢ila' njihova glava in
roka.”

“Toda, bodo li pripravljeni, 'da
gredo, ko bodo videli, da jim ne bo
mogoce biti zraven, ko se bodo od-
prle skrinje z bogatimi zakladi?” je
pristavil Joel. '

(Dalje prihodnjié.)
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TRETJA PREDPOSTNA NEDE-
LJA. i
Jezus, Sin Davidov, usmili
se me! Luk. 18, 39. §

Minuli dve nedelji sem govoril na
podlagi evangeljev najprvo o teles-
nem delu, da je delo za nas pokora,
potem sem vam pa pokazal, da se
seme — bozja beseda, zaseva v na-
§a srca posebno po pridigah ; poveaal
sem vam tudi, zakaj se nekateri pri-
digam tako izogibajo, in zakaj mo-
rajo biti pridige ravno nam katoli-
¢anom priljubljene. In rekel sem:
Tudi ¢e nam pridigar, govornik, ne
ugaja, tudi ¢e nam ne ugaja to, kar
sliS§imo, vendar moramo iti k pridi-
gam in smatrati to kot pokoro.

Prijatelji moji, danes ste zopet
sliSali evangelij, in resnicno jaz ne
vem, kateri evangelij zadnjih treh
nedelj ima globlji, krasnejsi pomen !
Danasnji evangelij nam predocuje
slepca, podobo gresnika, ki — kakor
bi bil zaslepljen — pada znova v
greh predocuje nam pa tudi njego-
vo navduSeno, a bolesti in kesanja
polno pro$njo: “Jezus, Sin Davi-
- dov, usmili se me!”

Razumete li, zakaj nam cerkev tik
pred postno dobo polaga pred nase
dusevno uho ta vzklik? Zato ker je
vzklik, ki klice in prosi za boZje u-
smiljenje, za pokoro.

Sv. cerkev hoce vtisniti v vasa sr-
ca: Ta vzklik slepcev bodi vase ge-
slo skozi celo postno dobo! Bodi to
glavni vzrok globoke ,resni¢ne po-
kore! In, dragi moji, o tej pokori
v ¢em obstoji ta pokora, in kaj ie
podlaga te pokore, hocem danes z
vami premisSljevati. Svet se veseli
in raduje danes na pustno nedeljo,
bucen smeh je slisati po plesnih dvo-
ranah, slisati veselo godbo — mi pa
bomo premisljevali o pokori?

Prijatelji moji, vprasam vas nam-

li ne govori svet in narava o minlji-
vosti zivljenja, na katero mislimo pri
pokori? Poglejte na silen hrast, na
krasno kosato lipo: polozi na njeno
korenino sekiro, v nekoliko trenot-
kih bo lezala vsa krasota na zemlji!
Glejte solnce, kako zge in pece, a
predno se zavemo je pokrijejo temni
oblaki — nastane hlad, zacne padati
dez, da niti ne vemo, kje se je vse
tako hitro vzelo.

Niste e nikoli ¢itali, kako hitro je
bilo te ali one plesne zabave konec?
Plesalka je padla plesalcu mrtva iz
naro¢ja — in konec je bilo zabave!
Naj se svet raduje, mi pa posvetimo
nasge misli dobi, ki se ima ta teden
priceti.

Kaj je torej pokora?

Oglejmo si najprej nekatere zgle-
de pokore, pa nam bo takoj jasno,
kaj je pokora.

Sv. Janez Krstnik. Spomnimo se,
kaj nam pravi o njem Sv. pismo, s
¢im se je oblacil, s ¢im se prehra-
njal, kako je zivel v puscavi, kratko,
prijatelji moji: to zivljenje bilo je
polnp zatajevanja.

Drug zgled pokore: Marija Mag-
dalena. Zena razko$nica ,polna stra.
sti, polna grehov. A naenkrat se vr-
ze k Kristovim nogam, preliva solze
kesanja, za Krista hoce vse zZrtvova-
ti. Vidite, zopet eno zatajevanje, to-
da javljajo se nam zopet novi pojmi
pokore: obtozba grehov, darovanje
samega sebe, darovanje tega, kar i-
mamo, solze kesanja,

Se eden zgled pokore vam naj po-
kazem: Sv. Pavel! Preganjal je kri-
stjane, toda na cudezni nacin je po-
stal oznanjevalec Kristovega nauka,
dela ravno nasprotno od tega, kar je
delal poprej. Vidite, zopet nekaj,
kar spada k pokori: opustiti pot gre-
ha, pricetek novega zivljenja. To,
dragi moji, je cilj, ki ga hoce poko-

ra doseci.

Tako vidimo, da je pokora notra-
nja zalost nad grehi, namen in trden
sklep, da se poboljSamo in da za
grehe zadostimo,

Gotovo se je ze vsakdo vas kedaj
kaj ranil, Spomnite se, kake obcut-
ke ima pri tem clovek. Prvi trenu-
tek nitj bole¢ine niste cutili, ko ste
zapazili kri, ste se prestrasili; mi-
slili ste, koliko casa bo trpelo, pred-
no se bo rana zacelila; zeleli ste si,
da bi se vrnil trenutek, ko se je ne-
sreca pripetila, pa bi gotovo bolje
pazili, da bi se kaj takega ve¢ ne
zgodilo. Pride strah, da bi ne na-
stopilo zastrupljenje krvi, ali da ne
bi izkrvavela rana, potem Se le cu-
ti clovek bolecine.

Dragi moji, taka rana je podoba
greha. Clovek stori greh! V prvem
trenutku niti ne pomisli, niti ne raz-
ume, kaj se je zgodilo, ne cuti ni-
kake zalosti. Iz rane duSe pritisne
kri, strast, zaslepljenost, prestrase-
nost, dokler se ne zavemo, kaj je;
pride bojazen, kaj bo, kake posledi-
ce bo imel greh: zastrupljenost du-
Se, druge grehe, morda vecno pogu-
bljenje! Potem pride bolest — ke-
sanja! In blazen trenutek, ko na-
stopi ta bolest!

Ce se urezes, ices pomogci; rano
izmiva$; ¢e je rana velika, gre§ k
zdravniku, rabi§ zdravila, ki ti jih
je zdravnik predpisal. Edina tvoja
skrb je, kako bi ¢im preje rano za-
celil.

Glejte, prijatelji moji, ta skrb, da
bi dusi ¢im preje ran greha ozdravi-
li, da bi jo resili vseh slabih posle-
dic, to imenujemo pokoro.

Zaupajte to rano zdravniku, zdrav-
niku dus-Jezusu Kristusu, zaupajte
to rano njegovemu zastopniku na
zemlji tam v spovednici! Ta bo mor-
da rano §e nekoliko razsiril, da od‘
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Strani vso nesnago, ki se je vrinila
vanjo, zahteval bo morda od vas, da
mu razlozite vse okolis¢ine, kako ste
se ranili ubogajte ga, spomnite se,
da gre za zastrupljenje duse! Pomi-
slite le, da bi bila posledica molca-
nja smrt vase duie!

On vam bo predpisal potrebno
zdravilo — sveto pokoro. Nalozil
vam bgp molitey, milos¢ino, dobra
dela! Radost, s katero bote to o-
pravljali, bo del pokore! Spomnite
se na Marijo Magdaleno!

Pa tudi sami si nalozite pokoro!
Nalozite si pokoro: Iz poniznosti
pred Teboj odloziti hocem vso pre-
vzetnost in ves napuh. Nalozite si
darovanje samega sebe: Tebi, o moj
Jezus, darujem sebe vsega, darujem
Ti svoje misli, svoje zelje in dela;
Ti, o Jezus, bodi od sedaj naprej,
edinp moje hrepejenje! Nalozite si
Zatajevanje: imenujmo to zatajeva-
nje post. Recite: danes se odrecem
tej zabavi, jutri temu sprehodu, po-
Zneje novi obleki, katere za enkrat
Se ne potrebujem, pomagal bom re-
veZzem, zadovoljil se bom s prepro-
StejSo hrano — v tem, dragi moji,
obstoji pokora! Ne zamudimo ni-

- kakega trenutka!

Prijatelji moji ta slepec v evan-
geliju je — kakor sem Ze rekel —

~ Podoba gresnika! Morda je bil tudi

Pri nas greh vzrok, da smo oslepeli!
Kli¢imo torej tudi mi: ““Jezus, Sin
Davidoy, usmili se me! Gospod, daj,
da spregledam!” Daj, da vidim Te-
be, Zivljenje, Tvoj zgled, da bi mo-
gel iti za Teboj, kakor je Sel evan-
geljski slepec!

: In ob koncu; Prijatelji moji, pri-
Cenja se sveta postna doba, doba, v
kateri nam cerkev ukazuje pokoro:
Vsakdo je pod tezkim grehom dol-
Zan iti k spovedi in prejeti sv. Res-
nje Telo v velikonoénem é&asu! In
V tem bo vasa pokora: da se poni-
Zate pred Bogom, da se obtoZite svo-
Jjih grehov pred duhovnom v spo-
Vvednici, da jih obzalujete, posebno
Pa, da sklenete, in to je cilj vsega
tega, da pricnete od te dobe novo
Zivljenje, zivljenje resni¢énih otrok
bozjih. Amen.

PRVA POSTNA NEDELJA.
In se je postil Stiridest dni in
Stirideset noci. — Mat. 4, 2.

Pust je minul. Duhoven nam je
na pepelni¢no sredo pepelil celo in
nas spominjal na smrt. V znamenju
posta stojimo. Zaceli smo Stiride-
setdanski post, zaceli dobo molitve,
dobo pokore, dobo priprave na veli-
konoc.

Kako dobra je nasa mati, sv. ka-
toliSka cerkev! Pust je Se pred par
dnevi vpil: “Jejte in pijte, veselite
se in vzivajte zivljenje!” Cerkev
nam pa po minulih pustnih norcijah
kaze Kristusa Gospoda v puscavi,
kako se tam Stirideset dni posti, in
nam klice: “Otroc¢i¢i moji, delajte
pokoro, mrtvicite svoje telo, postite
se, vsaj gotove zapovedane dni se
zdrzite mesa!” Dva glasova, dragi
moji, ki si popolnoma nasprotujeta!

Prijatelji moji, poslusajmo danes
glas cerkve, spostujmo njene zapo-
vedi in nasvete, ki nam jih daje za
sveto postno dobo vzrokov za to je
vec¢ kot dovolj.

% S e

Ponavljati moram danes besede
nekaterih modernih katolikov, ki
pravijo: “Cemu post v petek, ¢emu
posti v adventnemu in postnem ca-
su? Cemu ribe in jajca? Zakaj ne
mesa? Kako pravico pa ima cerkey,
da se meSa v nase kuhinje in uka-
zuje, kaj naj jemo in cesa ne? Kako
korist pa imamo od posta in zdrzka?
Cerkev naj govori o veri, o cerkve-
nih obredih, nase jedilni liste naj pa
pusti pri miru.”

Niso li ¢udaki ti moderni katoliki?

Mar ni resnica, da je cerkev ozna-
njevalka bozjih resnic? Cerkev nam
ne kaze Krista samo, ko razodeva
svoje bozanstvo, ko ustanavlja za-
krament sv. Resnjega Telesa, ko u-
¢i, da je pekel, da je poslednja sod-
ba, ona nam ga kaze tudi, ko se po-
sti Stirideset dni in Stirideset noci.
Vidite, s kako pravico nam cerkev
nalaga post in predpisuje, kaj naj v
postu jemo.

To dela v Kristusovem imenu.

Cerkev nam kaZe v Jezusu Boga
vbostva in pokore: Nima li pravi-

ce, da tudi nam naloZi in predpiSe
nacin mrtvicenja in pokore? Cerkev
nam kaze Boga, s trnjem kronane-
ga, bicanega, krizanega, pa naj  bi
nam priporocala, da ugodimo poze-
ljivosti nasega telesa po jedi in pi-
jaci? Cerkev je slisala, kako je kli-
cal Kristus: “Ako ne bote delali po-
kore, bote vsi pogubljeni”, pa naj bi
potem cerkev ne imela pravice uve-
ljaviti tega bozjega reka glede po-
stov in postnih dni?

Toda cemu je post, cemu so post-
ne jedi?

Da bi ukrotili bujnost nizkotnih
strasti, da bi krotili in
svoje telo.

kaznovali

Poslusajte primero sv. lzidorja,
prijatelji moji! “Kakor preneha vre-
ti v loncu, ¢e odstranimo les in -
genj, tako prenehajo telesne skus-
njave, ¢e odtegnemo telesu hrano.”

Kdaj pa divjajo strasti najbolj?
Kdaj pa pozablja ¢lovek na svojo
lastno dostojnost? Kdaj pa sliS§imo
iz njegovih ust nesramno govorje-
nje? Kdaj pa doprinasa dela, ki se
jih pozneje sramuje? Je to takrat,
kadar ima polen zelodec, ko se vra-
ca iz gostilne ali pa od kake vese-
lice? Zmeren clovek, trezen clovek,
lacen clovek, zivi kot angelj. To je
vzrok, ¢emu cerkev predpisuje post
in zdrzljivost od mesnih jedi v goto-
vem casu.

Ko je Jezus, vracajoc se s Petrom,
Jakobom in Janezom z gore Tabor,
prisel do vznozja, kjer so ga cakali
ostali apostoli in mnozice ljudstva,
nasel je med njimi veliko razburje-
nost. Obrnil se je k pismarjem in
jih vprasal: “Kaj pa se prepirate
med seboj? Odgovoril pa je moz iz
mnozice, stopivsi pred Gospoda:
Gospod, pripeljal sem sina k tebi, da
bi ga ozdravil. Poglej ga, obseden
je od hudica, in veliko trpi. Pod silo
necistega duha trpi, niti ne govori,
med strasnimi krc¢i se valja po zem-
1ji, pogosto pada v vodo ali ogenj,
sline se mu cede iz ust in ves je iz
sebe. Pripeljal sem ga k tvojim u-
¢encem, pa ga niso mogli ozdraviti.”
Vidite, prijatelji moji, apostoli, ki
so prejeli od Gospoda dar cudezev,
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niso imeli moci, da bi bili ozdravili
od hudi¢a obsedenega. Zakaj ne?
Gospod je rekel: “Pripeljite bolnika
k meni!” In ko so ga pripeljali k
Njemu, zacel se je zvijati v strasnih
krcih. Hudi¢ je napel vse svoje sile,
toda Gospod mu je v svoji vsega-
mogocnosti ukazal : “Mutasti in glu-
hi duh ,poberi se iz tega mladenica
in se v njega ve¢ ne vracaj!” Hudic¢
je moral oditi in mladeni¢ je bil o-
zdravljen. Komaj pa so bili aposto-
li z Jezusom na samem, so mu tozili,
da tega hudica niso mogli izgnati.
In kaj je odgovoril Gospod? Poslu-
Sajte njegove besede: “Ta vrsta hu-
dicev se_ne more izgnati drugace,
kakor z molitvijo in postom.”

Me sedaj razumete, prijatelji mo-
ji?

Nekatere napake, nekatere stra-
sti, nekatere skusnjave se dajo pre-
magati le z mrtyicenjem telesa, s
postom. Vidite sedaj, cemu je cer-
kev vpeljala poste? Zato da bi nam
dala mo¢ nad hudi¢em in njegovim
zapeljevanjem,

Cemu je post in zdrzljivost?

Bogata gospa je vestno drzala po-
ste tri dni v tednu; sredo, petek in
soboto, dasi je v soboto uzivanje me-
sa dovoljeno. Neko soboto pride na
obisk prijateljica in zacudena vpra-
Sa: “Cemu paé toliko postov? Vsaj
je cerkey popustila v svoji strogo-
sti?” Gospa pa je rekla: “Delam po-
koro za svoje grehe na tem svetu,
da mi ne bo treba trpeti v veénosti,
kjer bozja pravicnost stra$no kaz-
nuje.”

Resnica, prijatelji moji! S postom,
z zdrzljivostjo od mesnih jedi od-
placujemo del nasih dolgov, zmanj-
3ujemo si trpljenje v vicah. Je tedaj
post v resnici nepotreben, li res ni-
ma nikake koristi za nas? Ne, cer-
kev ima dovolj vzrokov, da nam je
nalozila post.

Post, zdrzljivost od gotovih jedi
je jako starega izvora. Spomnite se
na prve stariSe. Prvemu moZu in pr-
vi Zeni je bil naloZen post, in sicer ne
od angela, ne od kakega duhovna,
ne od kakega zdravnika, marvec¢ od
' Boga samega. On jima je rekel: “Od

vseh dreves lahko jesta, samo od
drevesa spoznanja dobrega in hude-
ga ne jejtal” Vidite, zdrzljivost ima
svoj izvor v bozji zapovedi, toda ¢lo-
veska sladkosneanost ,cloveska poze-
ljivost je prestopila to zapoved.

Bog hoce dati iraelskemu ljudstvu
svoje zapovedi in Mojzes gre na go-
ro Sinaj, kjer se mu prikaze Bog in
mu s prstom napise desetero zapo-
vedi na dve tabli. Mojzes pa se je
Stirideset dni in Stirideset noc¢i na
goreci gori postil.

Komu niso zanj posti kralja Davi-
da, tega velikega spokornika? Prija-
telji moji, postavite tega spokornika
pred o¢i onim, ki protestujejo proti
postom, protestujejo proti petkom!

Post je resil Ahaba bozje jeze. Za-
grozil je Bog, da pokonca njega in
njegove potomce. Ahab pa je raztr-
gal svojo obleko in se postil. In Bog
mu je prizanesel.

Dobro, vse je prav, bo rekel kdo,
toda &asi so se sprémenili.

Da, resnica je: Casj so se spreme-
nili. Vse se je obrnilo k zlemu in

se poslabSalo. Zato je prava potre- -

ba ,da se vrnemo k krscanski spo-
kornosti. Ne mislite li vi tega?
Kako trdo so se postili prvi krist-
jani! Ziveli so v delu, v &uvanju,
strazah in postih, kakor pise sv. Pa-
vel. In spokorniki, puscavniki? Oni
mozje, one zene, ona dekleta, ki so
pohitele v puscavo, se poskrile po
votlinah? Sv. Makarij je jedel le en-
krat v tednu, in ko ga je njegov u-
cenec Evager wvsled pripekajocega
letnega solnca prosil, da bi smel po-
vziti nekoliko vode, mu je rekel:
“Pomagalo bo, ¢e stopis v senco.”

Prijatelji moji, postite se vestno
zapovedane postne dni! ZdrzZite -se
mesa ob petkih in ob prepovedanih
dneh!

Matere, gospodinje, skrbite, da -se
bo v vasi druzini, v vasi hisi post
vestno, natan¢éno drzal! Moz, druzi-
na se ima pokoriti cerkveni zapove-
di!

Spolnjujte vsi brez izjeme postno
zapoved brez ozira kaj bodo ljudje
rekli.

Vi, uboZci, drzite post! Pravijo

sicer, da se post tice samo teh, ki
so vedno vsega siti, da se vi postite
itak vsak dan v tednu. Res je pa tudi,
da tudi revez mnogokrat v petek me-
so je, ko se ga druge dni v tednu zdr-
7i. Ste li res tako ubozni, da nima-
te nicesar drugega jesti v petek in
postne dni? Prosim vas, imejte vsaj
nekoliko dobre volje!

Vi, ki vas je Bog blagoslovil s po-
svetnim imetjem, porabite ta Stiri-
desetdanski post za pokoro. Proc¢ s
sladkosnednostjo in izbirénostjo!
Edno ali dve jedi manj, da bote dali
vecjo milos¢ino uboZcem.

Cel postni ¢as premisljujmo be-
sede Gospodove: “Spreobrnite se k
meni vsi s celim vasim srcem, s po-
stom, solzami in jokom!” (Joel, 2,
12). Amen.

DRUGA POSTNA NEDELJA.

Ako hoce kdo za menoj priti,
naj zataji samega sebe, in naj
vsak dan svoj kriz vzame in
naj gre za menoj. — Luk. g,
23.

“Gospod! Dobro nam je tukaj bi-
ti!” — je rekel Peter, ko je videl boz-
jega Ucenika v nebeski slavi. Ko
sem bral te besede sv. Petra, sem se
nehote spomnil na eno poglavje zla-
te knjige Tomaza Kempcana.
Tomaz Kempcan piSe: “Vsak bi-se
rad s Kristusom veselil, pa le malo
jih je, ki hocejo z njim tudi trpeti.
Mnogo jih je, ki bi radi z njim sedli
k oblozeni mizi, malo pa, ki bi se z
njim hoteli tudi postiti.” Prijatelji
moji! Stojimo v svetopostni dobi, v
dobi pokore. Ce se hoéemo s Kristu-
som veseliti in radovati — moramo
najprej z njim trpeti. Apostoli so
sicer bili najprej na gori Tabor, na
gori radosti in blaZenosti, potem'§e
le na gori trpljenja v vrtu Getzema-
ni. Za nas pa je najprej trpljenje,
potem Se le bo prisla gora Tabor.
“‘Ako hoce kdo za menoj priti, naj
zataji samega sebe, in naj vsak dan
svoj kriz vzame in naj gre za me-
noj.” Kaksen kriz pa vzemimo na
se v sveti postni dobi? O tem pre-
misljujmo danes. : '

o Tt
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Prvi kriz je kriZ maolitve. V postu
Nam treba ve¢ moliti, hoaiti pogo-
steje v cerkev ko druge case. Po-
glejte na oltar! Vidite Krista, nas
zgled za sveto postno dobo! On mo-
li, kle¢i na kolenih, padel je na svoj
obraz. On moli, moli z ustmi, moli s
solzami, moli s svojo kryvjo, A On
ne moli za se, moli za nas. In mi
naj: lahkomiseljno, brezéutno gleda-

mo na njega? Ne, prijatelji moji —

molimo z njim!

" Imate sveti rozni ‘yenec.” Kako

krasen je pogled v druzino, ki skup~

no moli sveti rozni venec. “Amen,
amen, pravim vam, kjer sta dva ali
trije zbrani v mojem imeni, sem jaz
sredi med njimi.” Kristus 'Gospoa
stoji sredi med njimi in jih blago-
slavlja.

V petek in v nedeljo imamo sv.
krizey pot. Predstavite si boZjega
Odresenika, kako gre s krizem proti
Kalvariji. Kako mu je hudo, rad bi
si odpocil, vsaj za trenutek bi si rad
odadahnil. Tu pa stopi nekdo k nje-
mu in mu rece: “Gospod, daj mi za
trenutek tvoj kriz, jaz ga ponesem
kratek ¢as.” — Kako hvalezno se bo
ozrl Gospod na njega, na veke mu
tega ne bo pozabil! — Vidite, prija-
telji, to pomenja poboznost krizeve-
ga pota. Ko je Gospod goveril svo-
jim uéencem o trpljenju, vzkliknil je
Sv. Tomaz: “Eamus et moriamur
cum illo — pojdimo in umrimo z
njim!” — Toliko od nas Gospod ne
zahteva, toda spremljajmo ga vsaj,
Pojdimo z njim! Tz poslednjih dni
Sv. Petra se pripoveduje, da bi si bil
ha prigovarjanje vernikov rad ohra-
nil Zivljenje, da je hotel pobegniti iz
Rima. Tu se mu je pa prikazal Go-
Spod s krizem na ramenih. Zacuden
ga vprasa Peter: “Quo vadis Domi-
ne — kam gres, Gospod?” In z Za-
lostnim glasom je odgovoril Gospod :
“Grem v Rim, da bi tam znova n-
mrl” — in je izginil. Dragi moji, vi-
dite, kako nas Gospod ljubi? Se en-
krat bi rad za nas umrl. Tn nas naj
bi taka ljubezen ne ganila? Pojdimo
Z njim, spremljajmo ga na krizevi
poti.

Klide, vabi nas k sv. madi — ne

- Gospoda, ne bo rekel:

samo ob nedeljah, to se pri katoli-
canu razume samo ob sebi, ne samo
v postu, ampak celo leto: “Bodi cb
nedeljah in praznikih s spodobno
poboznostjo pri sy. masi” — On vas
vabi tudi mea tednom, caka na vas,
zeli vas videti v cerkvi. Hodite k' sv.
masi kar najpogosteje! Kdor ljubi
Jaz nimam
casa! Kdor Ga ljubi, bo rekel: Jaz
pojdem k masi, pol ure lahko daru-
jem - Bogu! Verjemite mi, te pol ure
za vas ni zgubljeno. Bog jo vam bo
povrnil z obrestmi vred!

Gospod zahteva od nas zrtve. O-
pozarjam vas $e enkrat na poaobo:
Kristus moli, ucenci pa spe. Evan-
gelist jih sicer opravicuje, ceS da so
spali od zalosti. A vendar spali so!
In tu prihaja k njim Kristus, zbudi
jih in rece zalostno: “Simon, ali
spi§? — Torej niti ene ure niste mo-
gli ¢uti z menoj?” Prijatelji moji,
ali vam ni mogoce, da bi vsaj enkrat
— dvakrat — trikrat na teden prisli
med tednom k masi in molili z Go-
spodom? Morda spite tudi vi, kakor
so spali uéenci? Prebudite se in mo-
lite vec¢, kakor molite navadno!

“Ako hoce kdo priti za menoj —
naj vzame svoj kriz vsak dan na se
in naj gre za menoj.” Razun kriza
molitve spada k pokori tudi kriz po-
sta, o katerem sem vam govoril zad-
njo nedeljo. Dobro veste, da se tre-
ba postiti vsakemu, ki je spolnil 21.
leto. V cem obstoji ta post, aanes
ne bom razkladal, ker sem vam ¢i-
tal postne predpise. Opozoriti vas
hocem Se na drugi post, to je: zata-
jevanje. NaSa modra mati, sv. cer-
kev, prihaja k nam in nam pravi:
‘‘Zatajuj se! Ni da bi moral vse i-
meti!” Enemu pravi: “Ni ti Se treba
nove obleke. Ta, ki jo ima$, je Se
postena in dobra.” Koliko srec¢nejsa
bi bila marsikatera druzina, ko bi se
moz, zena, héere, ravnale po tem o-
pominu in ne lezle v nepotrebne dol-
gove! Drugemu pravi: Ni ti treba
hoditi na vsako veselico in zabavo,
ni ti treba biti vsak vecer v druzbi
— ostani doma, veseli se z druzino!
Tretjemu, Cetrtemu zopet pravi: Ni
treba posluSatj vsake govorice, ni ti

treba postajati pri vsaki klepetulji,
ni treba poizvedovati, kaj je bilo tu
ali kaj je bilo tam, ne brigaj se za
poslednje novice v mestu ali trgu.
Ne boj se, da ti zmrzne jezik, Ce se
ti tudi vedno ne suce in obraca.

Morda se vam zde te besede sme-
$ne, pa so, dragi moji, jako resne.
Veste, iz ¢esa je nastala trnjeva kro-
na Gospodova, veste, kdo so ti bo-
dedi trni? — To so besede, govori, 8
katerimi se blati ¢ast bliznjega, s
katerimi se mu krade njegovo dobro
ime, to so trni obrekovanja in oprav-
ljanja! So ljudje, ki ne smejo in ne
morejo videti kaplje krvi, padli bi
takoj v omedlevico, ko bi jih le s
givanko zbodel — toda ¢e s svojim
prekletim — oprostite besedo, je na
svojem pravem mestu — s svojim
prekletim jezikom pravim koga zba-
dajo, zbadajo prav do krvi, to se jim
ne zdi nikak greh. Jaz pa pravim —
— ne jaz, Bog po sv. Janezu: “Kdor
pravi da ljubi Boga, pa sovrazi svo-
jega brata, ta je laznik.” In “s ka-
korino mero merite, s tako se bo
merilo vam.” Kdor ne pozna usmi-
ljenja do bliznjega, ne bo naSel u-
smiljenja za se pri Bogu.

Prijatelji moji! Ne pozabite, da
smo v postni dobi, v dobi pokore.
Recite sami pri sebi: Tudi jaz sem
pogosto razzali Boga, za pokoro
bom vzel kriz na svoja ramena in ga
nosil do Vstajenja — in Ce se mi
véasih ne bo ljubilo moliti, poredem
sam pri sebi: To je mala trska od
Kriza Gospodovega! Morda se mi
bo zdelo tezko iti v cerkev, tedaj po-
re¢em zopet sam pri sebi: To je le
mala trska od tezkega Kriza Gospo-
dovega. Tezak se mi bo morda zdel
post, zopet porecem sam pri sebi: I
ta post je samo mal koscek Gospodo-
vega Kriza! “Ako hoce kdo priti za
menoj, naj zatajuje samega sebe,
vzame kriz na se vsak dan in nai
gre za menoj!” — Pri apostolih je
bila najprej gora Tabor, potem e le
Oljska gora; pri nas pa je najprej
Oljska gora, potem Se le bo prisla
gora Tabor. Najprej nam treba tr-
peti in se zatajevati, potem Se le se
bomo veselili in radovali, Amen.
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TRETJA POSTNA NEDELJA.
Mutec je izpregovoril, in mno-
zice so se cudile, — Luk. 11,
14.

Troje vrste ljudi je stalo po besedah
danasnjega evangelija okolo Kristu-
sa Gospoda: najblizje, tik pred njim
je stal uboZec-mutec, kateremu je
hudobni duh zavezal jezik. V prvi
vrsti, takoj za mutcem je stalo ne-
koliko jeruzalemskih mesSc¢anov v le-
pih oblekah, prevzetno so se ozirali
okolo sebe: to so farizeji, ki so bili
vedno blizu Gospoda, da bi vse vi-
deli in vse sliSali. Cemu paé? Da bi
se od njega kaj naucili? Kaj Se, to
jim Se na misel ni prislo? Evange-
list nam pove, zakaj so stali tako
blizu njega: “Observabant eum -—
opazovali so ga.” Dalje vzadaj pa
je stalo v velikih mnozicah pripro-
sto ljudstvo: delavei v svojih delav-
nih oblekah, kmetje, trgovci, mlado
in staro, mozje in zZene. Zanimalo
vas bo, ¢e danes premisljujemo, ka-
ko so se te tri vrste ljudji vedle pri
danasnjem cudezu.

‘ S NS
~ Poglejmo najprej na mutca. V na-
sih casih se le Se redko zgodi, in Se
to po vecini le po poganskih krajih,
da hudobni duh obsede cloveka. Ta-
kih nesrecnezev je bilo pa zelo mno-
go ob Kristusovem casu. Peklenski
poglavar je pac cutil, da se bliza ko-
nec njegovemu gospodarstvu. Eden
takih revezev — obsedencey stoji
danes pred Kristusom. Slep je, mu-
tast, obseden od hudobnega duha,
in tega reveza je ozdravil dobrotlji-
vi nebeski zdravnik Jezus Kristus.
Kjer neha svetna veda in znanost,
tam se javlja pomoc iz nebes. Ka-
ko srecen je moral biti uboZec, ko je
prvikrat pogledal s svojimi oémi v
ljubeznjivi obraz svojega dobrotni-
ka, prva njegova beseda, ki jo je
spregovoril, je bila gotovo hvalezni
“Hyvala Bogu!” In ko je izgnal hu-
dobnega duha, je mutec izpregovo-
ril, pravi evangelist.

Prijatelji moji, tu vidite na krat-
ko, udinek sv. pokore. Hudi¢, ta
“stari zapeljivec, hodi neprenehoma
in"nevidno mej nami in gleda, koga

bi pozrl. In ko je zasalil svojo Zr-
tev, tedaj je njegova prva skrb, da
bi ga v grehu obdrzal, da bi clovek
ne Sel k spovedi. Zato zavezuje ¢lo-
veku jezik. S ¢im? On ima razne
jermene. Enemu zmanjSuje greh.
Pred grehom bo Sepetal: “Ah kaj,
vsaj to ni tak greh, to je malenkost,
lepo se izpoves, pa bo zopet dobro.”
Po storjenem grehu pa zacne drugo
pesem: “Ta greh je pa vendar pre-
ved sramoten, tega ne mores niko:
mur povedati.” Goljufa pred grehom
in gcljufa po grehu. Volk, pravi sv.
Avgustin, zgrabj in drzi ovco za go-
l'ec, da ne bi priklicala pastirja, hu-
di¢ pa drzi jezik gresnika, da ne bi
priklical spovednika. Dragi moji,
imejte zavezan jezik, Ce ima z njega
priti kletvina, obrekovanje, ne daj-
te si pa jezika zavezati, Ce se je greh
vsadil v srce. Pro¢ z hudobnim du-
hom ki zavezuje jezik, da se izpol-
nijo besede danasnjega evangelija:
“Ko je izgnal hudobnega duha, je
mutec spregovoril,”

Sedaj pa poglejmo na farizeje. Po-
mislite na njihovo peklensko zlob:
nost! UboZec-slepec in mutec je bil
ozdravljen in reSen hudobnega du-
ha, in v tem trenutku, ko se on ne-
beskemu Cudodelniku iz srca gorede
zahvaljuje, ko vse ljudstvo slavi in
obcuduje Gospodovo moé¢, v tem
trenutku se obracajo farizeji k ljud-
stvu in pravijo: “Z Belcebubom,
prvakom hudobnih duhov, izganja
hudice.” Kakor bi rekli: Glejte ga,
s hudi¢em je v zvezi in z njegovo
pomocjo dela take ¢udeze. Ne pra-
vijo “mogoce” ali “morebiti”, ampak
prav na kratko trdijo: S hudiem je
to storil! CudeZa niso mogli utajiti,
zato je bilo treba pa Gospoda wvsaj
pred ljudstvom osumiti in pocrniti.

Tako je bilo ob Kristusovem ¢asu
pri farizejih, tako je bilo vedno, ta-
ko je Se dandanes in tako bo do sod-
njega dne. Taktika farizejev je o-
stala vedno ena in ista. Ce stori pa-
pez, Skofje, duhovniki kaj dobrega,
o tem molce in taje, kakor bi ne bili
storili nicesar. Samo sramotiti, nor-
cevati se, lagati, to znajo.

“Prijatelji,” rekel je. francoski

brezverec”, le pridno lazite!” In ta-
ko delajo dandanes! Cemu paé? Ce
bo ljudstvo izgubilo svoje zaupanje
v svoje skofe, v svoje duhdvne, po-
tem bo njihova stvar dobljena. Le
drzno treba lagati, drzno treba ob-
rekovati, dasi ni res, nekaj bo ven-
dar le ostalo. Obrekovanje, ce je Se
tako neumno, bo tu in tam koncno
le kdo verjel. Zato pa vidimo tudi
po mnogih takozvanih “katoliskih”
listth razna sumnicenja in obreko-
vanja. Jaz si mnogokrat mislim: Da
zraste na polju pSenica, mora biti
polje pognojeno. In tako se dela tu-
di na naSem narodnem polju. Eni
orjejo v potu svojega obraza, drugi
sejejo seme — tretji vozijo v svojih
casopisih gnoj. Eden se veseli nac
svojim delom, drugi ima radost, ¢e
se mu je pecati z gnojnico. De gu-
stibus non disputandum, pravi pre-
govor, o okusu se ni prerekati. Obi-
cajno velja: Svoji svojemu! V ka-
korSnp druzbo si 3el, iz take si se
vrnil! Pride tu in tam kak pastirski
list, morebiti zupnik posvari tu in
tam svoje zupljane pred gotovimi
razmerami in spletkami. Nikogar ni
imenoval, a takoj se je dvignil ves
nasprotni tabor. Zakaj pa? Jih je i
kdo imenoma imenoval? Ne in ne!
“Gorje takim in takim”, je rekel Go-
spod, nikogar ni imenoval (Mat. 23,
13), a farizeji so bili takoj po koncu.
In tako je Se danes.

Toda pustimo farizeje in se obr-
nimo k mnoZicam. “Mutec je izpre-
govoril in mnozice so se ¢udile.” Vi-
dite, to navadno, priprosto ljudstvo,
je videlo, kaj se je zgodilo, dobro je
razumelo in spoznalo, da se je zgo-
dilo nekaj jzrednega, spoznalo je ¢u-
dez zato se je ¢udilo. Zena “izmed
ljudstva” je vzkliknila ob koncu da-
nasnjega dogodka: “Blagoslavljeno
telo, ki te je nosilo.” Fariziji so dru-
zili Jezusa z Belcebubom, uceni fa-
rizeji pravim, neucena zena iz ljud-
stva pa je vzkliknila: ‘‘Blagoslovlje-
no telo, ki te je nosilo!”

To, prijatelji lahko opazate, v
vsem Gospodovem zivljenju. Odgo-
vorite mi, prosim vas: Kdo je hitel
iz vseh krajin, da bi sliSal boZjo be-
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sedo? Bilo je priprosto ljudstvo.
Kdo je iskal pomoéi pri Gospodu?

Bilo je priprosto ljudstvo. Kdo ga

je hotel napraviti za kralja? Bilo je
priprosto ljudstvo? Kdo je klical
““Hozana” na Cvetno nedeljo? Bilo
je zopet priprosto ljudstvo? In kdo
je vpil in krical na Veliki Petek:
“Krizaj Ga, krizaj Ga?” Bili so fa-
rizeji in pismarji, stareSine judov-
skega naroda, o priprostem ljudstvu
pa pise evangelist Lukez: “In vsa
mnozica onih, ki so bili ob enem na-
vzoéi pri tem prizoru in so videli,
kaj se je zgodilo, so trkali na svoje
prsi in se vracali.” (T.uk. 23, 49.)

Pa pravijo,

V Sestdesetih letih preteklega sto-
letja je lezal v Hamburgu bogat pro-
testantski trgovec na smrtni poste-
lji. Na prigovarjanje svoje Zene,
verne protestantinje, je dal pokli-
cati bliznjega pastorja, da uredi svo-
je racune predno stopi pred vecne-
ga sodnika, v katerega je tudi on ve-
roval. Jaz verujem v Boga, mu je
dejal, ko je prisel, verujem, da mi bo
treba pred njim polagati racun od
zivljenja. Cutim, da ne bo dolgo, ko
ga bo od mene zahteval. Toda tak,
kakor sem, se ne smem prikazati
pred njegovo obli¢je. Jaz mislim, da
jih je malo, ki bi ne imeli nobene ¢r-
ne pike v svojem zivljenju. Tudi
jaz nisem brez njih. Morete 1i vi go-
spod pastor te ¢rne pike iz mojega
Zivlienja izbrisati? Ta mu odgovo-
ri: Gotovo smemo upati, da nam bo

Leta 1848. se je neka pustna Se-
ma v Kolinu na Nemskem zmislila,
da hoc¢e kot potujoca smrt svoje so-
mescane malo postrasiti, malo pa
pozabaviti. Res se naSemi kakor
mrli¢, ki je z mrtvaskega odra vstal
in gre po mestnih ulicah. Nekateri
S0 se ji prestraSeni ogibali, ne kakor
bi se je bali, saj so vedeli, da je pust,
ampak zato, ker jim je verno srce
dejalo, da je to nevarna §ala, Eden

Tako je to Se dandanes. Kdo ima
trdnejSo vero, bogatas, ki se zanasa
na svoje hogastvo, ali ta ubogi La-
zar, ki se v potu svojega obraza tru-
di in muci vsak dan za svoj vsak-
danji kruhek? Kdo bo preje priznal
svoje grehe tak, ki iz navade hoai
v cerkey, ki trdi, da je “dober kato-
lican”, ali pa tak, ki se s skesanim
srcem bije na svoje prsi: “Bog, bo-
di milostljiv meni gresniku?”’ — In
kdo hrani vero med naSim narodom
pred napadi nasprotnikov: Li na$i
“ucenjaki”, ali priprosti delavei? O
tem vam dajo odgovor nasi katoliski
listi, ko berete odgovore iz delav-

H. B.

Bog, ki je za naSe grehe zadostil, te
odpustil, ako vanj verujemo. Pro-
sim, gospod pastor, pravi na to bol-
nik, ne izogibajte se mojemu vpra-
ganju, jaz bi le rad vedel, ¢e imate
vi oblast ¢rne pike iz mojega zZivlie
nja izbrisati. Ker se je pastor tudi
to pot izognil vprasanju in zopet le
vero v boZje zadoScenje povdarial,
se mu je bolnik lepo zahvalil, da se

" je k njemu potrudil in ga odslovil.

Poklice Zeno. Draga moija, ji pravi,
ta ne more, nima oblasti. Poslii po
katoliskega duhovnika, nai me obhi-
§¢e. Tudi ta se takoj odzove. Bolnik
mu stavi isto vpraSanije, ce more iz-
brisati ¢rne pike iz njegovega zivlie-
nia. Ko mu ta odgovori. da ima to
ablast, se bolnik s tezavo dviene v
nostelji in nravi s tresncim glasom:
Je 1i res? Ce ste pripravlieni stori-
+i, kar vam bom rekel. odvrne du-

TUDI 1Z SMRTI SE NI NORCEVATI.

H. B.

teh se je v svoji sveti jezi celo oju-
nac¢il, da je Semi potegnil mrlisko
masko raz obraza. Bil je neki moz,
ki je bil poznan, da mu za vero in
cerkev ni veliko. Jezen si je masko
zopet nataknil in Sel dalje po mest-
nih ulicah. Mesec za tem se je raz-
nesla zalostna vest, da je, kakor pra-
vimo, brez vsega umrl. Vse verno
mislece je bilo ene misli, da gre za

skih peres.

Gospod je rekel: “Ako ne postas
nete kakor otroci ,ne pojdete v ne-
besko kraljestvo.” Dragi moji, vi ste
ti otroci, dokler z veseljem prihajate
v cerkev. Vem, da ostajajo mnogi
brez posebnega, vaznega vzroka do;
ma. Ne ozirajte se na nje! Spolnuj*
te vestno to cerkveno zapovea. Ste
sliali konec dana$njega ‘evangelija?
“Blazeni, ki bozjo besedo poslusajo
in jo hranijo”, pravi Gospod. Spol-
nujte zvesto vase vsakdanje dolzno-
sti, pa bote nasli pokoj svojim du-
dam — pokoj tu na svetu, in pokoj
vecni po smrti. Amen.

da je spoved duhovniska iznajdba.

hovnik, potem vam tako gotovo lah-
ko izbriSem c¢rne pike iz vasega Ziv-
ljenja, kakor je Bog v nebesih. Bol-
nik se spusti nazaj v posteljo in Se-
pece: :Verujem, ¢utim v svojem sr-
cu, da imate katoliski duhovniki to
oblast, zato bi rad katoliSko umrl.
Ko sta vse potrebno uredila, mu je
po skesani sv. spovedi izbrisal érne
pike iz njegove duse, ki so ga tako
pekle. Potem je zopet poklical svo-
jo zeno in ji priznal: Doroteja, ni-
koli v svojem Zivljenju se nisem ¢u-
til tako sre¢nega, kakor zdaj, ko z
Bogom spravljen cakam smrti. —
Pa pravijo, da je spoved duhovni-
gka iznajdba! Seve, ¢e bi jo Bog ne
bil vstanovil, bi jo bilo treba res iz-
najti, ker je tudi naravna potreba
¢loveskega srca, kadar zacuti na se-
bi ¢rne pike.

kazen bozjo. Da so imeli prav, se
je pri pogrebu ocitno pokazalo. Ne-
sli so ga po isti ulici, po kateri je
pred enim meseceém Sel kot Ziv mr-
1i¢ in mu je bila strgana mrliska ma-
ska. Ko so prisli na doti¢no mesto,
je na nepojasnjen nacin padla rakev
na tla in se odprla, da so imeli ljud-
je priliko na istem mestu, kakor prej
zivega, gledati pravega mrlica,

! .
e
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RIMSKE NOVICE,

Zakaj Pij XI, Ze prastara navada je,
da papezi spreminjajo svoja imena, ko
so povzdignjeni do te najviSje casti na
svetu. Pomen te spreminjave imena je
isti, kakor pri redoynih oseban, ki tudi do-
be posebno samostansko ime. Ko slece
starega cloveka in oblece novega, ki je
v Kristusu prerojen, je jako primerno,
da dobi tudi novo ime. Podobno si pa-
pez, ko postane namestnik Kristusdv na
zemlji, ki je samo eden, privzame drugo
ime. Dasi jim je izbira imena popolnoma
poljubna, si ga gotovo nobeden ne izbe-
re tjia v en dan, temve¢ ima svoje vzroke,
¢e si je izbral tega in nec onega. Pri enem
je merodajen znacaj kakega prednika, s
katerim se ¢uti sorodnega, ter nacin nje-
govega vladanja, ki mu je simpaticen.
Zato si izbere tudi njegovo ime, Pri dru-
gem odlocujejo izbiro zunanje okoliscine.
Morda je bil iz blizine njegovega rojst-
nega kraja ze kak drugi prej$nih pape-
zev. Morebiti je bil kateri njegovih pred-
nikov na skofijskem sedezu, povzdignjen
na papeski prestol. To je nagnilo rajne-
ga papeza Benedikta, da si je izbral ime
Benedikt po svojem velikem predniku
Benediktu XIV,, ki je bil kakor on bo-
lonjski nadskof. Zanimivo je vedeti, za-
kaj si je sedanji papez privzel ime Pii
X1. Takoj, ko se je razvedelo da je Pij,
so mnogi sodili: Po stopinjah Pija X.
bo hodil, prenovitev notranjega zivljenja
bo njegov program. Gotovo, da bo to
njegov program, saj je zadosti kriceca po-
treba ¢asa. Vendar pa menimo, da ni bil
zna¢aj in duh Pija X. merodajen, da si je
nadel njegovo ime, ampak zunanje oko-
li&¢ine. Mej papezi Piji najdemo dva IV.
in V., ki sta bila rojena na Milanskem,
kakor on. Pij IV. je povzdignil svojega
necaka Karola Boromeja, nadskofa mi-
lanskega za kardinala. Ta je potem naj-
ve¢ pripomogel, da je bil za njegovega
naslednika izvoljen Milanec kardinal Ghi-
slieri, kot Pij V. ki je, kakor Karol Bo-
romej, pristet mej svetnike. Brez dvo-
ma sta ta dva Pija dala povod, da se
je' odloéil za to ime.

Kronanje sv. ofeta se je vrsilo 12, febr.
v vatikanski baziliki. Tej nepopisljivo le-
pi slovesnosti, tako pravijo oéividci, je
prisostovalo Sestdeset tiso¢ ljudi, ki so
imeli vstopnice. Drugih dve sto tisoc jih
je pa cakalo na trgu sv. Petra, da prej-
‘mejo papezev blagoslov. Ker je baje pa-
pez za''to priliko ddvolil kraljevim voja-
kom prisostovati slovesnosti in je z zu-
nanjegs balkona dal blagoslov, kar nje-

govi predniki, vatikanski jetniki, niso ni-
koli storili in slednjic, ker si je doseda-
njega drzavnega tajnika, kardinala Ga-
sparrija, na novo izbral za svojega taj-
nika_ casopisje zopet sklepa na spravo Va-
tikana in Kvirinala. Ce upraviceno skle-
va ,bodo pokazali bliznji dogodki.

AMERISKE NOVICE.

Nasa kardinala eminenci O'Connell
(Boston) in Dougherty (Philadelphia)
sta prepozno dosla k volitvam papeza.
Dasi je bostonskega cakal posebni vlak,
ko se je izkrcal in ga odpeljal proti Ri-
mu, je dospel eno uro po izvolitvi, Phi-
ladelfski, ki ga ob smrti papeza ni bilo
doma, je pozneje odpotoval iz Amerike.
Ker je imel sila slabo voznjo, je dosel
Sele 12. febr. v veéno mesto, obenem s
kardinalom Beginom iz Canade, Pac¢ pa
so se mogli vsi trije vdeleZiti slovesnega
kronanja. Baje je novi papez dal enemu
naSih kardinalov zagotovilo, da bo voliv-
ne predpise svojih prednikov v toliko
spremenil, da se bodo mogli v prihodnje
tudi najodaljenejsi kardinali volitev vde-
lezii.

Pij XI. za Amerikance. V avdijenci,
ki jo je imel bostonski kardinal O'Con-
nell pri novoizvoljenemu papezu, mu je ta
izrazil velike simpatije. ki jih goji do A-
merikancev. Od svoje mladosti, mu je
dejal, sem vedno obcudoval mladi in
energicni amerikanski narod in zelel ga
enkrat osebno, v njegovi lastni domovi-
ni obiskati. Ta zelja se mi ni spolnila in
se mi bo mogla odslej Se manj, a zago-
tavljam vas, da bom za vaSe ljudstvo vse
storil, kar mi bo mogoce ter si skusal
pridobiti njega simpatije in ljubezen. Za-
enkrat mu izroCite moj apostoljski bla-
goslov.

Duhovnik napaden. St. Paulski Zupnik
Rev. Haas, naslednik ranjkega nasega
Rev. Solca, je bil od dveh banditov na
tla pobit, v trenutku, ko .jima je hotel
menjati $5. za kar sa ga prosila. Stirje
so se zmenili, da ga ob tej priliki oropa-
jo. Dva sta prisla skozi vezna vrata no-
tri, z omenjeno prosnjo, druga dva pa
skozi kuhinjska, kjer so ju hote-
le zenske zadrzati in ven spraviti. Ker
sta jih odrinila, so zacele vpiti, &esar so
se prestradili in zbezali. Zupnika so v
nezavestnem stanju preneljali v bolnis-
nico.

Duhovnik generalni konzul. Rev. J. M.
Denning, zupnik Marijine cerkve v Ma-
rion. O., je bil od predsednika Hardinga
imenovan za generalnega konzula v Tan-

gieru (Marocco). Zupnik je iz zdrav-
stvenih ozirov zelel afrikanske Kklime
Predsednik je svojemu dobremu prija-
telju izza mladih dni na ta nacin poma-
gal do spolnitve njegove Zelje. NadSkof
Cincinnatski Most Rev. Henry Moeller
je dal v to potrebno dovoljenje.

Ponesreéil je na Ely, Minn,, rojak Leo-
pold Stupica, navduSen prijatelj in do-
pisnik nasih listov. Ze veé let sem je bi-
val v slovenski farmarski naselbini na
Willardu, Wis. LetoSnje poletje smo ga
Se tam videli polnega navduSenja za do-
bro stvar. Iz precej oddaljene Tioge, ka-
ke poldrugo uro od Willarda mora
biti, je kot kranjski fant stare ko-
renine, pridno zahajal v  cerkev.
Vsa mlaénost nekaterih tamkajsnih zgub-
Ijenih kranjskih dus, ga ni odvrnila od
tega, da le Se bolj tesno se je oklepal
svoje vere in cerkve, kar so pricali nje-
govi dopisi. Kakor mnogi farmarji, je
tudi on mislil ez zimo kaj zasluziti, da
bi imel poleti kaj v roke vzeti, ker je
farmarjem hudo za denar. Zato je Sel v
Minnesoto. Dne 19. jan. gre vesel na
delo. Dasi je bil previden in je vedno
skrbno preskusal prostor, ¢e ni kake ne-
varnosti, je vendar nesreca hotela, da se
ic kakih dvajset ton zelezne rude ne-
nadoma vsulo nanj in ga na mestu ubi-
lo. Pokopali so ga na Ely. Domadi g.
zunnik Rev. Miheléi¢ je imel ob grobu
nretresljiv nagovor. Rajni je bil doma
iz Sodrazice na Dolenjskem in znane do-
bre OSterjeve hise, kier zapuiéa sedem-
desetletno mater enega brata, Zupnika
na Bledu in eno sestro. Dve sestre ima
tu omozene. Sam je bil kakor receno Se
fant. v naileps§i moski dobi 30. let, ple-
menita dusa, vsem priljubljen. Dasi je
hila njegova smrt nagla, vendar ni bila
nenrevidena. Njegovo trunlo mirno naj
nociva gori v mrzli Minnesoti, dusa pa
nai rai nziva, dokler se ne vidimo, se v ne-
hosih zdruzimo.

Rev. Jesih zopet v Milwaukee. Ta vse-
stransko delavni hrvatski svecenik, ki je
bil zadnje tri leta hrvatski zupnik v Ga-
ry, Indiana, se je te dni vrnil na svojo
prej$no zZupnijo v Milwaukee. Iz njego-
vega nastopnega govora povzemamo, da
se je ljudstvo vsa tri leta, kar je je radi
raznih zgagarjev zapustil, bojevalo za
njegov povratek, dokler ga ni izvojeva-
lo. Polaga mu na srce naj vsaj zdaj, po
britki sku$nji, z njim sloZno deluje, da
zopet dvignejo malone propadlo Zupnijo
do tistega stanja v katerem jo je pred
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tremi leti pustil. Rev. Jesih je urednik
“Vjesnika" glasila mlade hrvatske kato-
liske zajednice in njen duhovni vodja. Na
njegovo mesto v Gary je priSel iz stare
domovine dosli,

Bahoric.

tu rojeni Rev. Franc

JUGOSLOVANSKE NOVICE,

Umrl je Stajerskim rojakom dobro
znani narodni poslanik Franc Pisek. Kot
poslanec je bil vedno ¢lan Jugoslovan-
skega kluba, ne samo po programu, am-
pak tudi po prepricanju. Kako se je za-
vedal svoje poslanske dolznosti in ji sku-
Sal kar najbolje zadostiti, se vidi iz te-
ga, ker se je Ce prav zelo bolan, Se vle-
kel v Belgrad, zastopat ljudske koristi.
Tam ga je bolezen hudo prijela. Dejal
je: Tu ne bi rad umrll S teézavo je pri-
Sel domoy. Trenutno se je zdelo, da bo,
kakor Ze ponovno prej, zopet prebolel.
A topot ni bila volja bozja. Lepo spray-
Yjen z Bogom se je ganljivo poslovil od
svojih domacih, opominjajoc¢ jih: Otroci
ljubite se mej seboj! Na sy. Treh kra-
ljev dan je v velikih bolec¢inah izdihnil.
Njegov pogreb je bil velicasten, zname-
nje kako priljubljen je bil. Ljudje so ga
poznali le pod imenom “oce Pisek.” Bog
mu bodi plaénik,

Belgrad je zaloval za rajnim papezem.
Na skupni seji je minister Nin¢i¢ izrazil
vladino sozalje radi smrti sy, Oceta, Po-
vdarjal je papezeve zasluge za Srbijo
mej svetovno vojsko. Poslusavci so spre-
jeli izjavo s priznanjem in v znak zalo-
vanja vstali.

et ——— =

Orli za svoje pravice. Ponovno se je
slisalo i1z vrst orlov-vojakov, da jih pod-
rejene vojaske oblasti zapostavljajo so-
kolom, kot manj vredne in zanesljive, ter
temu primerno z njimi ravnajo. Ker so
to tezko cutili, so se obrnili na Dr. Ko-
roseca, naj poizve pri vojnem minister-
stvu, ¢ée je tudi ono tega mnenja. Na
to interpelacijo je dobil Dr. Korosec od-
locno zagotovilo, da vojno ministerstvo
ini nikoli izdalo kakega tozadevnega od-
loka, ker je to proti vsemu njegovemu
prepricanju. Ako so se Orli v resnici za-
postavljali in Sikanirali, gre to na racun
podrejenih oblasti, ki so s tem ravnanjem
prekoracile meje svojih pravic. Za slu-
caj, da bi se Se kaj tacega zgodilo, naj
se doticni enostavno na visje mesto pri-
tozi. — To bo pa najbrz vsak desetkrat
prej premislil in raje Se tako Siroko zinil
in pozrl, kar mu ne bo prav, kakor da bi
se pritozil. Vrana vrani . . .

ZAHVALE.

Posiljam Vam $5 za razdirjanje lista,
v zahvalo Materi Bozji, ker mi je izpro-
sila ljubo zdravje.

Julija Krasovich, Pueblo, Colo.

Tu Vam podljem $2 v podporo lista.
Zelo sem bila bolna. Obrnila sem se z
zaupanjem na Marijo in bila usliSana.
Res, kdor v njo zaupa ne bo osramocen,

ker 5e nikoli ni bilo slisati, da bi ona ko-
ga zapustila, ki jo je pomoci prosil.
Ana Klemenc, Minneapolis.
Zahvalim se presv. Srcu Jezusovemu,
presv. Srcu Marijinemu in sv. Jozefu za
veckrat usliSano proénjo.
Maggie Mocgal, Tioga, Wis.
Ko sta bila moja dva otroka hudo bol-
na, sem se z zaupanjem zatckla k presv.
.Srcu Jezusovemu in precistemu Srcu
Marijinemu, z obljubo, da se bom jav-
no zahvalila, ée ozdravita. In res sta
oba hitro ozdravila. S tem spolnjujem
syojo obljubo in prilagam $2 v podporo
listu Ave Maria.
’ Franc¢iska Brodnik, Collinwood, O.
Obljubil sem, da se bom v Ave Mariji
javno zahvalil presv. Srcu Jezusovemu
in sv. Jozefu, ¢e ozdravim. Ker sem bil
uslisan, s tem hvalezno spolnjujem svo-
jo obljubo in prilagam $1 za prospeh li-
sta. Joseph Raj, Chicago.
Prisréno se zahvalim Mariji Cistega
Spocetja, ker sem na njeno prosnjo zo-
pet zadobila ljubo zdravje. Posiljam $1
v podporo njenega lista,
Amalija Krulc, Cannonsburg,
Posljem $1 v podporo lista. Ze za Bo-
zi¢ sem mislila to storiti, pa mi radi bo-
lezni ni bilo mogoce. Zdaj sem zopet
zdrava. Prisréna hvala Jezusu in Mariji
ki ljubece briSeta solze vdovam in siro-
tam. . Mrs. Katarina Kastelich, Calumet.
Obljubila sem, da se bom jayno za-
hvalila v Ave Mariji presv. Srcu Jezuso-
vemu in Mariji, ako zopet zadobim lju-
bo zdravje, za katero sem ju prosila.
Hvala Bogu in Mariji, se mi je res zbolj-
Salo. Naj bi me onadva v teh Zalostnih
casih Se nadalje ohranila pri zdravju.
M. E.
Prisréna hvala Mariji za ljubo zdrav-
je. Marija, zdravje bolnikov, varuj me
Se¢ zanaprej,
Neimenovana, Milwaukee.
Posiljam $1 za eno sv. maSo v zahva
lo Materi Bozji, ker je moj tezko bolni
otrok Ze veliko boljsi. Zaupam, da bo
Marija uslilala moje proinje in mu iz
prosila popolno zdravje.
Mary Klinc, Jenny Lind, Ark.
Posljem $1 za sy. maSo za mojega dra-
gega rajnega oceta, ki so umrli 18. febr.
je bilo dve leti. Priporocamjih v molitey

wvsem bravcem Ave Marije.
Mrs. Frances Bomba¢, Lorain, O.

POIZVEDOVAVNI KOTICEK.

1.) Vprasanje:

Zakaj imajo nekateri gospodje §tolo na
roki, ko pridigajo, drugi jo pa odlozijo?
Prosim za odgovor v poizvedovavnem
koticku, ker se nekateri za to zelo bri-
gajo. Narocnik Ave Marije.

Odgovor: Vi gotovo mislite tisto, kar
masnik mej sv. maso nosi na roki. To
ni Stola, ampak manipulum, kar bi se po
naSe reklo naroénik, naglas na -o-, mej-
tem ko ste Vi naroénik, naglas na -i-
Ave Marije. Dobesedno bi se pa to pre-
stavilo “polna roka.” V devetem stolet-
ju so ga namre& duhovniki lepo naguba-

nega, takrat se je Se rabil iz belega plat-
na, nosili v roki. Kakor Se zdaj dekleta
in zene v starem kraju, ko gredo v ne-
deljo k sv. masi nosijo bel robec v roki,

ki pa ne sluzi svojemu navadnemu na-

menu, tako so prvotno duhovniki mani-
pelne, ki spominjajo na apostoljski trud
in pot duhovniske sluzbe, v rokah no-
sili, ki pa tudi nikoli niso dejansko slu-
zili za brisanje potu. Sele v teku sto-
letij se je razvil v svojo sedanjo podo-
bo. Rabi se, kakor pravijo bogosluzna
pravila, samo pri sv. masi in pri neki-
terih dolocenih drugili svetih opravikih.
Ker pridiga ni del sv. mase, ampak ne-
kaj posebnega samostojnega, za kar se
manipel ne 1abi, zato je gotovo bolj v
smislu bogosluznih pravil, ¢e se ga me)
pridigo odlozi. Ako ga pa kdo obdrzi,
nima nikakega greha. Le ce bi ga za sv.
maso vedoma ne vzel, bi kakor prayijo
ucitelji nravnosti, storil mali greh. Zato
le povejte takim, ki se za to brigajo, na)
nikar komarjev ne precejajo. Kaj pa, ce
nimajo glede tega kake prazne vere, slic-
ne oni o kateri sem nekdaj sliSal, da ce
duhovnik v spovednici Stolo doli denc,
lahko vse tisto, kar je brez Stole zvedel
v spovednici, pove? Taka prazna vera
bi za dotiénega seveda ne bila brez gre-
ha. $

2,) Vprasanje:

Moj moz je v enth cajtengah bral, da
so neki duhovniki sami dejali, da tudi za
maso ni treba vina, ampak se lahko z
mostom, ali kako je ze dejal, masuje.
Jaz sem pa vedno slisala, da je Jezus pri
zadnji vecerji vino spremenil v svojo sv.
Kri in da morejo radi tega tudi duhov-
niki le vino posvetiti. Odgovorite, pro-
sim, v poizvedovavnem koticku, kaj je
glede tega. Naroénica Ave Marije.

Odgovor: Tudi mi smo brali doticno
casnikarsko porocilo, ki se glasi, da sv.
Cerkev lahko dovoli z nefermentiranim
vinom masevati, Nefermentirano, ali ne-
prevreto vino, oziroma domace povedano
most iz grozdja, se res lahko veljavno
posveti. Most iz grozja pravim, nikakor
pa ne iz sadja ali cesarkoli druzega. Ve-
ljavno pravim se lahko posveti. S tem
pa Se ni receno, da kak prenapet absti-
nent lahko meni ni¢ tebi ni¢ z vinskim
mostom masuje. Ne, to ni dovoljeno in
takim manihejskim prismodam, ki men-
da mislijo, da je hudi¢ zacel trto saditi,
tudi nikoli ne bo dovoljeno. Kdor bi
na svojo roko tako delal bi tolikrat
smrtno gresil, kolikorkrat bi z nefermen-
tiranim vinom ali mostom maseval, ce
bi tudi, kakor receno sv. masa bila ve-
ljavna. Seve, ¢e bi se mostu kemicno
vzela moznost vrenja ali po vretju alko-
hol, ali kakor pravijo z brezalkoholnim
vinom, ki je vino samo po imenu ne pa
v resnici, bi se ne smelo masevati, bi sv.
masa niti veljayna ne bila.

Ob tej priliki naj pripomnimo, da smo
v “Poizvedovavnem koti¢ku” vedno pri-
pravljeni odgovarjati na razna, v okvir
naboznega lista spadajo¢a vprasanja. Se-
ve ¢e pa vprasanj ni, tudi odgovorov ni.
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Cleveland, O. —
Dragi stricek:
Veckrat c¢ujem od
kornerja v na$i slo-
venski Soli svetega
Vida in sem sam ne-
koliko cital pa se mi
silno dopade. Zato
bi Vas tudi jaz rad
prosil, da bi Se mene
sprejili v korner. Yaz sem 10 let star in
hodim v peti razred katoliSke Sole sv. Vi-
da. KrScanske nauke nas ucijo father
Miklauéi¢ in jih tudi zelo ljubim in rad
imam. Ave Maria se mi pa res tudi silno
dopade in prosil bom mamico, da mi
naro¢i list. Drugi¢ Vam bom kaj vec
novic pisal ako me sprejmete med svoje.
Viktor Bombaé&.
Dragi Viktor: — Pa Se kako te rad
sprejmem in kako so se razveselili vsi
boys in girls na kornerju, kjer se nade
Stevilo od meseca do meseca veéja. Po-
sebno sem vesel, ko mi piSes, da mi bos
Se kaj vec¢ novic pisal. — Lepo je tudi,
da ljubi§ dobrega gospoda Rev. Miklav-
¢ica, ki se trudijo z Vami. Le rad jih
ubogaj! — Bog te blagoslovi, dragi Vik-
tor . Tvoj stridek.

San Francisco, Cal. — Dragi stricek:
— Tudi jest bi se rada k Vam pridrusila
ma korner, Jest sem ucenka 6 razreda in
bom stara 13 let next January. Jest bi
mohla jet ze v sedmi grade pa so me
v Soli nazaj deli, ker sem pris§la pred 2
leta iz Ely, Minnesota, jest in moja se-
strica in bratec hodmo v katolisko Solo
h éé-sestram Holy Cross in nas jako le-
po uéijo. Dragi mi stricek, Vam povem,
da sem bila jako zalostna ko sem brala,
da so nas dobri Skof Rt. Rev. Trobec
umrli ;oni so mene birmali 30. julija 1018
v Ely, Minn., in mama so zalostni pa kaj
pomaga sej bomo mogli vsi umret bom
molila za njih pri sveti masi. Vas lepo
pozdravim jest in moja sestra in brat
bom zZe Se prisla na Vas korner.

) Mary Markovich.

Draga Mary: — Kako si pa Ti dalec
"potovala, iz Ely tja v daljni San Fran-
cisco. Koliko sveta si videla! Se jaz ni-
sem videl toliko. Jako me veseli, da ho-

dis v katolisko Solo! Kako je to lepo od
tebe. Ti moras imeti jako dobro mamo
in dobrega ateja, da toliko skrbe za te.
Le pridna bodi pa lepo za nje moli, da
bi jih Rog blagoslovil. Lepo je tudi da
<e spominjas Skofa Trobca, ki so bili ta-
ko dober Skof. Le za nje moli. To so
si pred smrtjo zeleli. Me jako veseli, da
mi bos Se kaj pisala, Lepo pozdravi tu-
di bratca in sestrico in mamo in ata.
Tvoj stricek.

Collinwood, O. — Dragi stricek;: —
Gotovo ste zZe mislili da sem Vas poza-
bila, ker nisem toliko ¢asa prisla veé na
Vas korner. No! No! No! ucila sem se
u Soli vedno in po Soli so mi pa udite-
ljice dale toliko Home Work da nisem
mogla Vam pisati. Zdaj imamo pa po-
¢itnice do petega januarja. Nadalje Vam
odgovorim tista uganjka ki sem jo brala
v Ave Maria ki pravi: “Katera Zival ima
sest nog pa vendar po glavi hodi.” —
Tista zival se imenuje “us”. Pozdrav-
ljam Vas, Mary Mivsek.

P. S.—Jaz tudi Vam voSim eno sre-
¢no novo leto.

Draga Mary: — Res sem te Ze zelo
pogresal in sem veckrat povpraseval, kaj
je to, da se nasa Mary Miviek iz Col-
linwooda ve¢ ne oglasi. Jako me veseli,
da nisi huda na me, da sc zato nisi ogla-
sila, ker si imela veliko dela. Tako je
prav. Le pridna bodi in Home work vge-
lej lepo naredi. Pozdravim te prav lepo.

Tvoj stricek.

Aurora, Minn. — Dragi stricek: — Tu-
di jaz bi rada stopila na Vas korner. To
Ti piSem prvic. Drugikrat bom pisala
vec. Jest sem o let stara, pa sem v IV.
razred. Moji stari§i me uéijo po slo-
vensko doma pisat in brat. Zdaj pa Se
enkrat te lepo pozdravim. Pisi kaj na-
zaj., Good by. Angela Derganc.

Draga Angelca: Kako me veseli Tvo-
je prvo pismice, katero si mi pisala. To
je bil dober zacetek. Sedaj nam moras
pa ze kaj veckrat pisati. Kaj ne, da mi
bos? Le lepo se uci slovensko! Pa
mamo in ata pozdravi. ;

Tvoj stricek.

Joliet, IIl. — Dragi stricek: —
Tudi jas bi rad enkrat priSel na vas
korner. Jas sem uéenec §. razreda
v Soli Sv. Jozefa. In tudi sem strez-
nik, jast rad strezen pri sy. masi
Zal mi je ,da ni ni¢ snega. Jast se
rad sankam. — Jast sem daroval
sy. obhajilo za Vas za zdravje in
sreco. Vas pozdravljam,

Jos. Volf.

Dragi Josef: — Kako sem se zve-
selil Tvojega lepega pisma. Poseb-
no sem pa vesel, ko piSes, kako rad
strezed pri sveti masi. To je ved-
no znamenje dobrega decka, ki rad
opravlja to sveto sluzbo.— O, to
ti pa prav rad verjamem, da vsi
boys letos pogresate snega. Poseb-
no po vasih klancih bi se dalo kaj
lepo sanjkati. No, le pocakaj, saj
Se ni zime konec. Morda ga bomo pa Se
dobili. — Prav lepo se Ti tudi zahvalim
za Tvoje sveto obhajilo. Bog te blago-
slovi, dobri Joseph! Tvoj stricek.

Pueblo, Colo. — Dragi stricek: — 1
though 1 would like to appear on your
corner again. I want to tell you about
Father Hugo Bren’s visit to St. Mary's
Church and the Fourty Hours devotion.
About a month ago Fr. Bren stoped for
a visit in Pyeblo and St. Mary's Church.
The courage with which Fathers spoke
on the hearts of alll Tears were in the
peoples eyes as they listened to the elo-
quence the love of Fr. Brens words. Th.c
people all flocked to the Church to visit
God in this beautiful time when He,
Creator of all was being expossed on the
Altar. The people will not soon forget
Fr. Bren. His words are still kept in
memory. May we some day know a
greater love than found on this earth a
love which God alone can give. I must
now close hoping to appear on the cor-
ner oftener. I remain sincerely,

Elsie Schiff.

Draga Elsie: Kako si nam lepo Pismo
pisalal Sem Ti jako hvalezen, Da Fa-
ther Bren so gotovo lepo povedali, Jim
bom Ze povedal kako si jih pohvalila.
Kako bodo veseli, ko bodo izvedeli, da
se jih dobri Slovenci v Pueblo Se spo-
minjajo. Le pridna bodi, pa Se veckrat
kaj sporoci. Tvoj stricek.

Ely, Miin. — Dragi stricek: — Zopet
sem na na$ korner. Jest tezko pricaku-
jem list Ave Maria in hitro pogledam Te
je kaj za nadga stricka. Tukaj po Ely
imama precej mrzlo zimo. Jest grem
spovedi in sy. obhajilu vsaki mesec ‘in
jest sem enega za Vas darvov. Zdej bom
pismo dokonéov in bom zmolu ana ali
dvej molitvice predno grem spat: “Ma-
ria ¢ista Devica, bod moja pomocnica!l
Angeléek moj hodi z menoj! Pred tvo-
jim imenom grem pocivat JezuiS¢ek moj.

John Maren.
. Dragi John: — Kako zna§ lepo moli-
til. To je pa res lepo, Le drzi se tega,
pa bos vedno srecen na zemlji. Tudi to
je lepo, da gres vsgki mesec k sv. zakra-
mentom. Vcasih gres lahko pa Se vec-
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krat. Lepo pozdravljen!

Tvoj stricek. -

- Coketon, W. Va. — Dragi stricek: —
Skoraj se ne upam priti na Vas korner.
Pa berem v Ave Maria kako Vam pise-
jo drugi boys in girls. In sedaj bom tu-
di’ jaz pisala en par vrstic. Bila sem v
starem kraju pred enim letom na Go-
renjskem St. Vid pri Brdu, saj je menda
Vam znano stanovali smo na Provojah
hodila sem v Solo v St. Vid in v cerkev
in véasih na Brdo. In Brdski Gospod
so nas ucili krséanski nauk v Soli. Ime
jim je Rev. Matija Slak znali so tudi en
malo anglesko molila sem jim tudi an-
gle§ko. In bermo sem pri njih opravi-
la Skof so bili Anton Bonaventura Jegli¢
iz Ljubljane. V Ljubljano sem tudi Sla
z atam in tudi v Kamniku sem bila en-
krat. In o binkoStih sem 3la na Limbar-
sko goro. Ljudi je blo tolko, da niso
&li vsi v cerkev. In pri sveti Trojici sem
tudi bla. Tukaj v Coketonu je samo Pu-
blic School, Jaz sem v sedmem razredu
in sem 13 let stara. Pa mislim, da drugo
leto bo pa tudi tukaj katoliSka Sola. In
tudi tukaj Vam poSiljam 50 za list “Or-
li¢”, — Vas lepo pozdravlja
Amalia Kotnik.

Draga Amalija: — Kako so se vse mo-
.ji boys in girls na kornerju zveselili tvo-
jega pisma, ko si jim toliko lepega po-
vedala iz lepe Kranjske dezele, kjer si
bila. Kaj ne, kako je lepo doma! Sedaj
pa le veckrat kaj pisi, da ne bo§ sloven-
‘sko tako hitro pozabila. Tako lepo znas
pisati, da je res veselje itati tvoje pismo.
Kaj ne, da nas bos Se velikra trazveseli-
la s svojimi pismi., Bog te blagoslovi!

Tvoj stricek.

Calumet, Mich. — Dragi stricek;: —
Zopet se oglasim na Vas korner, prosim
Vas de ne zavrzite mojga pisma u tist
kos ker vas preveé nadlegujem. Dragi
stricek se Vam zahvalim za jaslice in
Vam dam znat de koledar smo Ze imeli
in sem prodala tistega ko ste ga meni
poslali vam posilam moni kaj sem do-
bila zanj. Zdej Vas lepo pozdravim jest
papa in mama in Vam Zelimo srec¢no
novo leto od Ana Klobucar.

P. S.—Vetri¢ hladan pihlja
vir¢ek ljubo Sumlja,
Zejo gasi
glavo vedri.
Oce z nebes skrbi
za vse svoje stvari

vse Ga casti. A. K.

Draga Anie: — Tako lepega pisma pa
ze ne smem vre¢i v moj nesreéni kos,
katerega se nekateri dopisniki tako boje.
Saj ni tako nevaren. Velik je res, velik.
Nevaren pa ni. Moji dopisniki le prevec
lepega sporocajo, da bi mogel jaz to vre-
¢i v ko§, ko pa vem, da bodo vsi radi &i-
tali, kdor bo dabil v roke. Lepo se Ti
zahvalim za Tvoj trud, da si prodala
Koledar. Bog te blagoslovi, Anie,

Tvoj stritek,

Aurora, Minn. —— Dragi stricek: —
Naprej kakor kaj ve¢ pisem te pustim
pozdrayit. To je moje prvo pismo po
slovensko. Mi ne bo$ zameril. Moja se-
stra ti je tudi pisala. Drugikrat bom pi-
sala vec. Emma Decganc.

Draga Emma: — Prav lepo Te po-
zdravimo vsi na kornerju, ko si prisla
prvic med nas. Le veckrat se oglasi pa
se boS Se lepo naucila slovensko pisati.
Da, Tvoja sestrica je ze tudi tukaj na
kornerju. Pozdravljena.

Tvoj stricek.

Aurora, Minn. — Dragi stricek: — Ne-
pred Vas prayv sréno pozdravim in Vam
vosim veselo in sreéno novo leto. Vosim
tudi Vasim lepim listom veliko sreéo v
tem letu. Tako rada berem slovensko
mama me uci brati in pisati jest bom
kmaul stara 11 let, zelo me veseli ko po-
gledam na Vas korner, ki imate toliko
hvala za podobce, ki ste jo zadnjié po-
slovenskih otrok na kornerju, prav lejpa
slali jest glajham Vase podibice. Z Bo-
gom stricek. Marian Krizaj.

Draga Marian: — Lepa hvala za Tvo-
je lepo voscilo. Tudi jaz tebi vosim obi-
lo blagoslova bozjega za novo leto. Me
veselj, da se lepo uéis slovensko. Le veé-
krat pidi, pa se bo§ lepo nauéila. Pa ma-
mo rada imej, ki te tako lepe uéijo.

Tvoj stricek.

Cleveland, O. — Dragi stricek: — Ka-
kor Vam je znano, da imamo o bozic¢u
precej dolge pocitnice za torej sem se
spomnil na Vas, dragi stricek, ker sedaj
Vas pravi dobro poznam, od kar je bila
pri nas Stirideset urna pobozZnost, ki ste
jo vodili slisal sem Vase lepe pridige
stregel sem veckrat med poboznostjo
tudi pri sklepu poboZnosti. Ali nasa cer-
kev je sedaj vse drgaéna kakor je bila,
ko ste bili Vi tukaj ker je vse na novo
preslikana in poleg tega Se okincana z
bozi¢nimi drevesci in tudi elektriéne lu-
¢i so vse prenovljene imeli smo tudi pol-
nocno sv. maso kako je bilo vse lepo in
veselo da Vam ne morem povedati nas
ministrantov je bilo ¢ez 40. ludi je bilo
tako polna cerkev do vsakega koticka
na sv. dan popoldne so pa nas obdarili
father Oman z mnogimi darili za kar se
jim prav lepo zahvalim ali to Se ni vse
potem smo imeli pa Solsko predstavo in
igro pri kateri je bilo tudi veliko smeha
in veselja. Da pa ne bi vrgli mojega
dopisa v koS, morem skoncati in vosim
Vam veselo in sreéno novo leto daroval
sem tudi za Vas sv. obhajilo naj Vam
Tezuscek vse obilo poplaca to Vam zZe-
lim jaz in moja ata i nmama, Sedaj pa
Vas lepo pozdravim Vas nepozablijivi

Joseph Mervar.

Dragi Joseph: — Da spominjam se Te
prav dobro in me jako veseli, da si mi
zopet pisal. Jaz imam svoje prijateljcke
rad in jih Zelim velikrat videti in veli-
krat ¢uti o njih. Da videl sem, kako ste
v Newburghu vsi boys in girls dobri in
pridni, da nikjer drugje ne tako. Prav
lepa hvala za Tyoje vosilo in povej atu

in mami, da jima tudi jaz voSim enako
srec¢no novo leto. Bog te blagoslovi, do-
bri Joseph. Tvoj stridek.

Sheboygan, Wis. — Dragi stricek: —
— Naznanim vam, stricek, da sem bil ve-
sel, ko sem zagledal v Ave Maria moje
pismo. Sedaj Vam pa povem, da Vam
bodem Se veckrat pisal na korner. Ali
bojim se¢, da boste moje pismo v ko§ vr-
gli ker tako grdo pisem, Kadar bom pa
tako velik kakor ste vi, stricck, bom pa
tudi jast lepse pisal. Kedaj bodete pa vi
prisli k nam v Sheboygan ,jest bi Vas
rad enkrat videl, ker Vas ne poznam, Moj
ata Vas poznajo. Tukaj Vam poSiljam
sc znamko, da bi mi poslali na ogled list
“Orli¢”, ki je iz stare domovine. Vas
pozdravljam _in tudi vse na kornerju.

Michael Progar.

Dragi Mickie: — Kako mores misliti,
da bi jaz kako pismo mojih ljubih boys
mogel vreéi v kos. No! No! No! Vsi
moji otroci na kornerju bi bili hudi. Te-
wa pa ze ne. PiSes pa tudi ne slabo, tem-
ve¢ jako lepo, da je veselje citati tako
cpo pisano pismo. Kako me veseli, ko
mi obetas .da bos sedaj kaj veckrat pi-

1. Le glej, da bo§ sedaj obljubo drzal.

v te blagosglovi, dragi Mickie, pa ata
in mamo prav lepo pozdravi.
Tvoj stricek.

Calumet, Mich. — Dragi stricek: —
Videla sem v Ave Maria da gdo poslje
sc da dobi list “Orlie”, Prosim poslite
mi bom vidla ¢e bojo lepe povestice bom
ga odrala zdej Vas pozdravem in vse
v boys in girls na korner.

Ana Klobucher.

Draga Anna: — List “Orlic” ima kra-
sne povestice in je jako lep list za otro-
ke, ki se hocejo slovensko nauditi itati.
Mislim, da si ga Ze dobila. Takoj sem ti
ga poslal. Pozdravljena.  Tvoj stri¢ek,

Rockdalle, Ill. — Dragi stricek: — As
you father are not receiving very many
letters from Rockdale, T thought I would
write you a few lines. I go to Public
School and am in eight Grade, this being
my last grade I am trying very hard to
get through, we have about thirty pupils
in our class. We have a very nice Priest;
he is Rev. S. P. Sullivan, though he is
not Slovenian he works very hard and
gets a Slovenian oriest for Holydays and
for Christmas, — we certainly apprecia-
ed his coming. We have not a parochial
School but Father Sullivan is trying very
hard and T think before long we shall
have a little catholic school to be proud
of. The Franciscan Sisters of St. Fran-
cis Academy come to Rockdale every
Sunday to teach Catechism. I am very
glad they do, even if it is only once a
week, it helps a whole lot.— Over Sixty
children shall go to first Holy Commun-
ion. Lately we have been having nice
weather but it is a little colder then us-
ual to-day. Am enclosing a small offer-
ing, but I hope you won’t be angry with
it or with my letter, I shall be very glad
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to write again if you will permit me to
do so. Best regards ,good wishes and
good luck to you, dear striéek, and all
the children appearing on Corner. 1 re-
main a new-comer. Amalia Kostelec.
Draga Amalia: — Tudi Tvojega pisma
sem se zveselil in si nam res veliko le-
pega povedala, kako se lepo in dobro
imate tam v lepem Rockdale. Kaj pa ko
bi enkrat poskusila tudi slovensko kaj
napisati? Kar poskusi! Molly! Pa prav
lepo pozdravi Fathra Sullivana in ata in
mamo. Tvoj stri¢zk.

Soudan, Minn. — Dragi stricek: —
Najprej Vas lepo pozdravim in zdaj Vam
povem da smo se pray dobro imeli doma
o praznikih. Smo bili pri treh sv. masah
na svet dan in tisti dan popoldne ob tre-
ti uri smo imeli good time nas Oliver
Club so povabili vse otroke z Soudan v
starosti od treh pa do 12 ler da naj pri-
dejo v Finnish Hall in z veseljem so se
otroci odzvali temo povabilu in tudi jest
sem Ela s svojim mlajSim bratcam in ko
pridemo tam zagledamo velikega Santa
Claus in on nam je rekel naj vsi skupaj
zapojemo Star Spangled Banner, ko smo
odpeli je zacel delit raznovrstne darove
in igrace seveda candy se ni tudi manj-
kalo. Dragi stricek ,to nam je bilo gle-
dati oliko otrok skupaj. Kadar je bilo
vse konano smo Se enkrat zapeli Merry
Christmas Bells in potem se podali vsak
na svoj dom. Zdaj pa prasam vse boys
in girls na korner naj tudi povedo ¢e je
tudi njim kateri Club poslal Santa Claus,
da bi nim dal darilo kakor nam v Sou-
dan. — Zdaj Vas lepo pozdravim jest in
vsi nasi. In Vam zZelim vse dobro za ¢as
in vecnost. Z Bogom, stricek.

Mary Schweiger.

Draga Mary: — Jaz mislim, Mary, da
je bilo malo boys in girls tako sre¢nih,
kakor ste bili v Soudan. Takih Clubs je
malo. V Soudanu ste pa¢ dobri ljudje, ki
se spominjate tudi mojih malih in jim
naredite kako veselje. To je jako lepo.
Pozdravljena, Mary in vsa vaSa druzi-
na, Bog Vas blagoslovi!

Tvoj striek!

Chicago, Ill. — Dragi stricek: — Tu-
di jast se pridruzim na Vas korner ka-
kor tudi jast bom daroval sv. obhajilo
za Vas ker se trudite za nas. Mi otroci
Vas ljubimo. Marija naj Vam placa vsa
dobra dela, ki jih storite za nas. Imeli
bomo tudi igro ki bomo sami otroci i-
grali Vas povabimo da boste prisli gle-
dat ¢e bomo slabo igrali, da nas boste
pokregali. Sophia Mladi&.

Draga Sophie: — Hyvala lepa za Tvoje
sveto obhajilo. Jako me veseli tudi, ko
mi sporocas, da me imate otroci radi.
Saj imam pa tudi jaz Vas rad in me nic
bolj ne veseli, kakor biti med Vami. Mo-
ji otroci ste tako dobri, kako bi Vas rad
ne imel? Na igro bom pa Ze prisel in
vem, da Vas ne bo treba ni¢ kregati, ker
boste dobro naredili. Bog te blagoslovi,
draga Sophie, Tvoj stritek,

Soudan, Minn. — Dragi stricek: — 1
come one time on your corner with your
boys and girls, I do not know how to
write Slovenian but 1 will try to
write the next time. I am nine years old.
And I am in the fouth grade, Christmas
I had good time and New Year a good
time too and the Sunday after New Year
we had better time yet — we baptized a
baby and the baby's name is Edward. I
go to Church every Sunday to St. Jo-
sephs. I did not go to confirmation yet
but we are going to have it in Summer
in S. Josephs and we have to learn much
and then can go. Have you any place
for me in the Ave Maria and put it in
that what I am writing. I am loving all
the boys and girls on the corner and you
the best. Good by! Vida Mesojedec.

Draga Vida: — No, lepo te pozdravlja-
mo tudi Tebe! Lepo je, da si se tudi Ti
oglasila. Kaj ne, da bo$ tudi drzala svo-
jo besedo in boS§ prihodni¢ skuSala malo
po slovensko napisati. Vidi§, jaz imam
sedaj na kornerju tudi take otroke, ki
so prisli iz starega kraja, ki so tudi prav
dobri, da jih imam jako rad. Ti pa ne
razumejo, ako samo po angleiko napi-
Ses. Napisi oraj Se-kaj in pa v sloven-

Pozdravljena, Tvoj stricek.

Séini.

Johnstown, Pa. — Dragi stricek: —
Tudi jas bi rad priel na Vas korner. Ho
dim v anglesko katoliSko Solo 6 razred
in sim star 13 let, Vam posljem 1 dolar
v podporo lista Ave Maria se mi tako
dopade poscbno Lilija iz raja ki je opi-
sano zivljenje svete Druzine. Vam vo-
S§im veselo in sreéni novo leto.

John Pozun.

P. S—Resitev uganjke! Katera zival
ima 6 nog pa vendar po glavi hodi? Jaz
jo ne poznam, ali moja mama in ata so
mi povedali, da je to starokrajska ziva-
lica, ki ima Sest nog pa po &loveski gla-
vi hodi. Pravijo ji us.

Pa Se jast dam eno uganjko: Kaj pa
ameriska dekleta skrivajo, ki je pa vsa-
kemu ¢loveku v veliko korist, samo ta
gluhi ljudje to malo rabijo. Kaj je to?
Girls, pa uganite!

Kaj pa je to: Moz gre s svojo Zeno,
brat s svojo sestro, na so bili samo tri-
je?

Dragi Johnie: — Ti si pa jako pre-
brisan decek. All right, boys in girls,
noskusite se. kdo bo uganil ti dve uganij-
ki. Posebno prva ne bo teika za nase
dekleta. Veseli me, da rad berei Ave
Maria. Res je. Lilija iz raja je lepa po-
vest. Le Se veckrat pisi, Tvoj striek.

Glen Ferry, Idaho: — Dragi stricek:—
T thought I would drop a few lines. I
have never wrote to you before. T al-
wavs liked the letters that the boyvs and
girls write in the Ave Maria, My mother
wets it every month. Dear Father T am
ashamed of myself that T cannot write
Slovenian. T can read a little bit. We
are here on a farm two miles out of
town. we have a nice Church here and
we do not have mass every Sunday just

every other Sunday, I like the Priest
very much that comes here. His name
is Father Lobell. We have to walk to
Church now because our buggy is broke.
Last week there was a Missionary priest
here, his name is Father Rome Donegon.
He stayed here for a week. Lots of peo-
ple even non-Catholics came to hear his
lectures. I learned a lot more about the
Catholic religion when he was here then
I knew before. My brother and myself
walked to mass every morning while Fa-
ther Donegon was here an we used to
walk down every night and get a ridehome
every night. I went to Communion
twice while Father Donegon was here
and I went to Holy Communion thrze
times since. Father had a very good
mission here and I hope that we shall
see Father Donegon again. We are the
only Slovenian people here. There is a
Slavish family here they are Catholics
but they do not go to Church. I hope
that we shall have more Slovenian mem-
bers here pretty soon. I think that I
have told you all the news I get to tell.
So dear Father I will have to close. Good
by. From Mary Paukovich.

P. S.—Dear Father excuse my writing.
I have not been going to school for three
vears. I quit school when I was in the
sixth grade. Well, good by once more.

Draga Mary: — Zares si nam veliko
lepega povedala. In sem jako z vese-
liem precital Tvoje pismo. Prav ni¢ Ti
ne zamerimo, ako ne zna$ slovensko, ker
moras delati. Na Farmah ni tako ka-
kor po mestih. Kaj ne, tam morate vsi
veliko delati. Zato smo pa ravno tako z
veseljem vsi precitali Tvoje lepo pismo.
Kako je lepo, da si hodila tako lepo k sv.
misijonu. Jako lepo je tudi od Tvojega
brata. Lepo ga pozdravil Mary, daj Se
kaj pisati. Bomo zelo radi &itali. Tz I-
daho smo §e malo pisem sprejeli. Bog te
blagoslovi, Mary. Tvoj stricek.

Pittsburg, Pa. — Dragi stri¢ek: — Naj
prej Vas pustim pozdravit s celo pitts-
bur§ko naselbino in jest sem dvenajst
let stara in grem v Sesti razred in ima-
mo dva gospoda in Sest sester in pro-
sim, da mi ne zamerite na slabem pismi.
Bom drugi pot bol pisala. Z Bogom

Helen Benec.

Prosim da bi deli v Ave Maria!

Draga Helen: — Seveda sem dejal z
veseliem v list Ave Maria Tvoje pismo.
Me vrav veseli, da si pisala le Se kaj
pisi. Pozdravljenal Tvoj striek.




